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(  Μ ε λ  έ τ η )

Ή  ’Αφρική, ή γνωστή τοίςχρχαιοις 'Έλ'- 
λησιν ύπο τό όνομα Λ ιβύη, ήν άπειροι Ιξε- 
,ρευνηταί από τώ ν αρχαιότατων χρόνων διέ- 
δραμον, διατρεχουσι 5 ' ετ ι καί νύν έξερευ- 
νώ ντες ύπό πάσας α υ τή ; τά ς επόψεις- ή 
Αφρική πρός έξετασιν τής όποιας παμ πλη 

θείς έταιρείαι ίδρύθησαν κα ίπλε ϊσ το ι τολμη
ροί ανδρες άπωλέσθησαν, ή  ετ ι κα ί νυν μυ
στηριώδης αύτη ήπειρος, ή ς πλείστα  μέρη 
•Οιελεύχαναν οί νεώτεροι περιηγηταί, είχε δι
εγείρει καί τήν περιεργίαν τώ ν  αρχαίων θα
λασσοπόρων. Οί επισημότατοι τών χατά  τήν 
-αρχαιότητα περιπλευσάντων αΰτήν είνε "Αν
νώ ν ό Καρχηδονιος κατά  τον π . χ .  αιώ
ν α , Διογένης τ ις  χατά  τον Α ’ μ . X . α ιώ να , 
Ο έχ Κυρήνης δ,άσημος Έ λλη ν  μαθηματι- 
χός κα ί γεωγράφος ’ Ερατοσθένης, ό ΓΙίολε- 
^χαίος, ό έχ Κνίδου "Ελλην , Ιστορικές χαί 
γεωγράφος Κ τηυίας, ό Π υθίας, ό έν έτει 
3 2 6  τή  δ ιαταγή τού Μεγάλου ’Αλεξάνδρου 
στεριπλεύσας μετά του Νέαρχου όλον τόν 

Ινδικόν Ωκεανόν άπό τών εκβολών τού Ίν· 
ήού μέχρι τού Εΰφράτου χαί χρυσφ «τε 
<ρανω επί τουτιρ αμειφθείς, Άνδροσθένης ό 
βασ ιο ς, ό Τιμοσθενης, ό έξ 'Α στυπάλαιας 
μαθητής τού χυνιχοϋ φιλοσόφου Διογένους 
χαι κυβερνήτης τής ν εώς τού Μ. 'Α λεξάν
δρου^ Όνήσίχριτος, ό Άρίστ.ων, ό Σάτυρος, 
ό Ευδημος, ό τού βασιλε'ως τής Συρίας Σ ε— 
λεύκου φίλος χαί ιστορικός Μεγασθενης, ό 
τού αυτού βασιλε'ως διάσημος ναύαρχος Πα· 
τροχλής, ο εκ Χάραχος γεωγράφος Διονύ
σιος, ο επί τού Καίσαρος Αύγουστου άκμ ά- 
βας χαί είς ηρωικούς στίχους γράψας περιή-

γησιν τής Οικουμένης, ό περιφανής γεω γρά
φος Σχύλαξ ό Καρυανδεός ό εντολή τού βα· 
σιλέως Δαριίου τού Ύ στάσπου περιπλεύσας 
τήν Λ ιβύην, ό Ά χα ιμ εν ίδη ; Σ ατάσπης, ό 
ιστορικός Πολύβιος, ό επί πλούτψ  φημιζό
μενος Κορίνθιος θεοκλής, Εύδοξος ό Κ υζι- 
χηνός, πεοί ου έσεται ήκ,ΐν ό λόγος, χαί 
ά/λοι.

Ή  Κύζιχος, ή ϋπό τών Μιλησίων έν 
Φρυγί^: ίδρυθείτα, ητο έχ τών πλουσιώτά- 
χαί ιΰδαιμονεστάτων τής Έλάσσονος ’Ασίας 
πόλεων. Ά λ λ ’ ή σπουδαιότης αΰτήςηύξησε 
μάλιστα  ά φ ’ ότου ενεχα τού Πελοποννησια- 
χού πολέμου έξεπεσον α ϊ τε Ά θήνα ι χαί ή 
Μ ίλητος. Μετά τήν έξωσίν δε τής Περσικής 
φρουράς έν έτει 365  π .  X . ςχυρωθείσα καί 
ένδυναμωθεϊσα διά τ ή ;  χαταλήψεως τής π α 
ρακείμενης Προκοννήσου, άνθίστατο εις π ά 
σαν προσβολήν, ύπΟστηριζομένη ϋπό τής φ ι
λ ία ς τών βασιλέων τής Περγάμου, επομένως 
καί ύπό τώ ν  Ρ ω μ α ίω ν. Πιστή διαμείνασα 
τούτοις κατά τόν Γ ' Μιθριδατικόν πόλεμον, 
καθ ' ον ό Λούκουλος τό 74  π .  X . άπηλευ· 
θερωσεν αΰτήν πολιορκουμένην, άντημείφθη 
διά προσχτήσεως πολιτικής έλευθερίας, ήν 
άπώλεσεν εν έτει 2 0  π . X . τό πρώτον, είτα 
δ ’ όριστιχώς επί Τ ιβιρίου, ώς καχοποιήσασα 
Ρωμαίους τ ινά ς πολίτας- έν ετει δέ 675  
μ . X , έχυριεύθη ύπό τών ’Αράβων.

Ώκοδομημε'νη έπί τίνος τών μικρών νή 
σων τής μεσημβρινής άχτής τής Προποντί- 
δος, ένουμένη δέ πρός τήν. Ή πειρον διά δύο 
γεφυρών, είχε περί αΰτήν τέσσαρας λιμένας, 
όπου κατέφευγον τά  ύπό τώ ν τρικυμιών τής 
Προποντίδος καταλαμβανόμενα πλοία.

•’Επί Στράβωνος ή  περίμετρος αΰτής ήτο 
πεντακοσίων σταδίων, τά  δ’ έ η  καί νύν σω· 
ζόμενα Ιρείπια μαρτυρούσε περί τού παρελ
θόντος αΰτής μεγαλείου. Ή  Άκρόπολις, τά  
τείχη , τό θέατρον αΰτής, παρά πάντω ν έ- 
πήνούντο. Ιδίρ: όμως τήν προσοχήν.πάντων 
είλκυεν όέπ ί τής κορυφής τού. Δινδύμου όρους 

‘ναός τής Κυβέλης.
Τό πολίτευμα τής Κυζίχου ητο δημο- 

χρατιχόν. Π ολίται δέ εις 1ξ διαιρούμενοι 
φυλ’άς έπρυτάνευον χατά  διαδοχήν. Τόπρυ- 
τανιίον ήγείρετο εν τ φ  κίντρερ τής πόλεως, 
οι δέ «ρυτάνεις χατά  τόν Τ ίτον Λίβιον 

•(XII, 20 ) ήρίστουν δημοσία εντός χρυσών 
πινακίων ύπό τά  εΰρέα προπύλαια αΰτού.

Α ίάμποριχαι τ ή ς  Κυζίχου σχίσεις ήσαν 
λ ία ν εύρεϊαι. ό δέ Στράβων λέγει ότι είχε 
νεώσοικους πλείους τών διακοσίων ( Ι Β' . Η ). 
Τό νόμισμα αΰτής έκυκλοφόριι άνά πάσαν 
τήν ’Α νατολήν,τούτο δ ’ άπόδεικνύει όπόσον 
έξετιμάτο ή τών Κυζικηνών π ίσ τις , ή δέ 
φήμη τών κυζικηνών στατήρων εινε καί νύν 
μεγάλη.

Έ ν τή  πόλει ταύτη  έγεννήθη ό Ενδο
ξος. Ή  ακριβής χρονολογία τής γεννήσιώς 
του είναι άγνωστος’ γνωρίζομεν δέ μόνον 
ότι άφίχετο ε ις .Α ίγυπ το ν  κατά  τά  τελευ
τα ία  έτη τής βασιλείας ΙΙχολεμαίου Ζ* τού 
Εΰεργέτου Φύσκωνος, βχσιλιύσαντο ; άπό 
τού 1 4 6 —-11 7  έτους π . X . ’ Εάν δέ ύπο- 
θέσωμε/ ότι ό Εύδοξος, ότε άφίχετο εις Α ί
γυπτον , ήτο τρτακονπενταετής περί τά  τέλη 
ΐή ς  βασιλείας τού Φύσκωνος άπό τού 120 
— 117 π . X ., θά έγεννήθη περί τό 155 ή 
160  π . X .

Ό  Εύδοξος είλχε τό γένος έξ εΰγινώ ν, 
περιεβλήθη μάλιστα καί διά τού άξιώματος 
τού θεωρού χαί τού σπονδοφόοου. Έ χ δέ 
τών δαπανηρών περιηγήσεω* ά ; έξετέλεσεν, 
είχάζομεν ότι ητο εύπορος.' "Ετυχε δ ’ α γω 
γής λίαν επιμεμελημένης· ώς 8έ. πάντες οί 
συμπολίτα.ι αΰτού, ούτω καί ό Εύδοξος 
φα ίνετα ι ότι ή/.ολούθησεν εν άρχή τό εμπο
ρικόν στάδιον; Μετέβη, ώς λέγει ό Σ τρά
βων (Β . γ ' .  4 ), εις ’ Αλεξάνδρειαν επί τής 
βασιλείας Πτολεμαίου τού Ζ ’ άποτελών. μέ
ρος τής πρεσβείας, ήν έπεμψεν ή Κύζικος 
όπως παρασταθή εις τήν τέλεσιν τώ ν  Κο- 
ρείων άγώ νων, οϋς οί Πτολεμαίοι, δ ια τη - 
ρούντες τά  έθιμα τής πατρίδος αΰτώ ν, εί- 
σήγαγον εις Α ίγυπτον.

Ά π ό  τώ ν αρχαιότατων χρόνων τό ζή 
τημ α  τώ ν πηγών τού Νείλου έτάραττε τό 
«νεύμ α  τών σοφών. Κ ατά τήν έν Α ίγύπτω  
διαμονήν αΰτού ό Εύδοξος ήσχολήθη εις 
τήν μελέτην αΰτού, τυχών δέ άχροάσεως 
παρά τ φ  βασιλεϊ, προέτεινε ν ’ άναλάβη τήν 
άνάζήτησιν τών πηγών τού Νείλου, ήν πρό 
αΰτού έπεχείρησαν πολλοί άλλοι τώ ν  Ελ
λήνω ν, έν οίς καί ό ύπό Πτολεμαίου 
τού Φιλαδέλφου" άποσταλείς Τιμοσθενης, ό 
μετά Ιξηχονταήμερον πλούν άναγκασθείς 
νά έπανέλθη ενεκα τών ελών, ά τινα  τ φ  πα- 
ρεκώλυσαν τήν πρόοδον, ό ’Α ρίστων, ό 
Σάτυρος, ό Εύδημος, ό Μεγασθενης, ό 
Διονύσιος καί ό Πατροκλής.

Ά λ λ ’ όλως άπροσδόκητόν γεγονός έμα- 
ταίωσε τόν σκοπόν τού Εΰδόξου, όστις άντί 
νά μεταβή ποός άνάζήτησιν τών πηγών τού 
Νείλου, ελαβεν εντολήν ύπό τού Α ιγυπτίου 
βκσιλέως νά διευθύνη εκδρομήν τ ινα  εις 
Ινδ ίας.

Ναυάγιόν τ ι συνέβη έπί τών παραλίων 
τής Έρυθράς- τό «λοϊον ερρίφθη έπί τής 
παραλίας, άπαν δέ τό πλήρωμα άπωλέσθη 
πλήν ένός. όστις διασωθείς και φιλοξενηθείς 
ύπό τών έκεϊ φρουρούντων, άπεστχλη είς ’Α 
λεξάνδρειαν. Οΰδείς κατενοει τήν γλώσσαν 
αΰτού. Ε πιδαψιλέυσαν α ΰ τφ  παντος είδους 
περιποιήσεις, διδάσκαλοι δ ' έπ ί τούτιρ έτά - 
γθησαν όπως τ φ  διδάξωσι τήν 'Ελληνικήν. 
Εΰθΰς ώ ;  ήδυνήθη νά γείνη καταληπτός, 
άφηγ.ήθη ότι προήρχετο εξ ’Ινδιών, ότι ήπα- 
τήθη περί τ ή ;  όδού, ότι πάντες οί συμπλω-



τήρες αύτοΰ ε’πνίγησαν, ότι δε καί αύτός 
έμελλε νά άποθάνιρ ίκ  τής πείνης, εάν μή 
έσώζετο «£ς τά ς άκτάς της Α ίγυπτου. Έ -  
δωκε πάσας τά ς αίτηθείσας περί ’Ινδιών 
πληροφορίας κα ί προσηνέχθη, έάν.ό βασιλεύς 
έπεθύμει v i  χρησιμεύσνι ώς οδηγός άποστο- 
λής εις Ινδίας. Ο Στράβων φαίνεται δυσ
π ιστών εις την άφήγησιν ταύτην τοΰ Ίνδοΰ: 
αΤ ίς γάρ ή πιθανότης, λέγει πρώτον μεν, 
τής κατά  τόν ’Ινδόν περ ιπετείας; (Β . ' γ . '  5 )»  

,ε ιτ α  δέ «περιγενόμενός τε πώ ς Ικανός ήν 
μόνος κατευθύνειν τό πλοΤον ού μικρόν όν, 
τ ά  γε τηλικαΰτα  πελάγη διαίρειν δυνάμε- 
νον» (Β ' .  γ ' .  5).

Ό  Στράβων ωσαύτως άπορεΐ πώ ς ό βα
σιλεύς ενεπιστεύθη τ φ  Ίνδώ  τλν  οδηγίαν 
της εκδρομής, καί πώ ς αρχηγόν αυτής δ ιώ - 
ρισε τόν Εύδοξον, όστις άφίκετο . εις Αίγυ·» 
πτον ώσεί Ιγνώριζεν ότι τοιοΰτόν τ ι  έμελλε 
νά  συμβή. Ό  βασιλεύς άκούσας τά ς  λαμ - 
πρας περί τής χώρας του ναυαγοΰ α φη γή 
σεις καί τα  περί του πλούτου αύτης, φύσει 
δ ώ ν επιχειρηματικός ένέδωκεν εις τά ς  α ί-  

- τήσεις αύτοΰ. Ό  δέ Εϋδοξος καίτοι δεν ή λ - 
θεν εις Α ίγυπτον ε'πί τούτιρ, άλλ ’ ώς θεω
ρός κα ί σπονδοφόρος, Ιπωφελήθη τής ευκαι
ρίας ταύτη ς καί άνέλαβε νά διευθύνη την 
εκδρομήν, λαβών εντολήν παρά του βασι- 
λ ίω ς  όπως, άμα άφικόμενος διανείμγι δώρα 
fi? τούς κατοίκους τω ν  πόλεων κάί τώ ν  χ ω 
ρών, έπανελθν) δέ «άντιφορτισάμενος αρώ
μ α τα »  (Β '.  γ ' .  4).

Δυστυχώς α ί περί τ τ ς  εκδρομής ταύτης 
λεπτομερειαι ελλείπουσι- γνωρίζομεν μόνον 
οτι ο Ενδοξος εζεπλήρωσε την εντολήν, καί 
ότι επανήλθε κομίζων πλε ίσ τα  δώρα ιδίίρ 
πολυτίμους λίθους κα ί μΰρα, άτινα  ό βασι
λεύς ϊδιοποιήθη, οΰδεμίαν δούς αμοιβήν τφ
Εϋδόζιρ.

*

* *

Ά ποθανόντος τοΰ Ευεργέτου Β ',  1 J7  
π . Χ . , ή  χήρα αύτοΰ Κ λεοπάτρα.άναγκα- 
σθείσα νά  παραδώση τόν θρόνον εις τον πρω
τότοκον τών υιών αύτης Πτολεμαίον Σ ω - 
τηρα τόν Β ' . ,  όν ε’μίσει, κατώρθωσε νά έ
γειρα είς στάσιν τόν λαόν κ α τ ’ αύτοΰ, καί 
νά  έζορίστ) είς Κύπρον, στέψασχ ά ν τ ’ αύ- 
του τόν δευτερότοκου καί προσφιλεί αύτή 
Πτολεμαίον Αλέξανδρον. Ή  Κλεοπάτρα, 
διαφυλάττουσα τάς παραδόσεις του οίκου 
αύτής, ύπιστήριζε. τό έμπόριον, όπως δ ’ εύ- 
χαριστήσνι τούς οπαδούς αύτής, έκάλεσε τόν 
Εύδοξον κα ί διε'ταξεν ν’ άπελθη πάλιν εις 
’Ινδίας, Ούτος δε έδέχθη άσμενος διότι έ
μελλε νά έπανίδη τάς χώρας, άς έπεσκέφθη 
κα ί άνακτήσγι την περιουσίαν αύτοΰ. ’Αλλά 
κα ί περί τής δευτέρας ταύτη ς έχδρομήςγνω- 
ρίζομεν μόνον ότι κατά  τήν έπάνοδον ήναγ· 
κάσθη υπο .τώ ν ετησίων ανέμων απαρε- 
νεχθήναι ύπέρ τήν Αιθιοπίαν {Β. γ ,  4), » 
έπί τή ς  ανατολικής της Αφρικής άκτής 
ένθα μετεδωκε πρός τούς εγχωρίους σίτον 
οίνον χαί παλαθίδας.

Ούδαμώς κατενόιι τήν γλώσσαν α ύτώ ν , 
άλλά προβαινων μετά προσοχής είς τήν ά 
γνωστον ταύτην χώραν, έσημείου π ά ντα  τά  
σημεία, έμελέτα τά  ήθη κα ί έθιμα τώ ν  κα 
τοίκων καί συνέλεγε λέξεις τ ινάς αύτών,

επωφελείς είς τούς μέλλοντας βραδύτερθν 
νά βαδίσωσιν έπί τώ ν  ιχνών αύτοΰ. Ούτω 
δέ ό Εϋδοξος διήνοιγε τήν οδόν καί είσήρ- 
χετο είς σχέσεις αμέσους μετά τών λαώ ν, 
ους ανεκάλυπτε’ σπουδαίας δε απέδιδε τή 
αποστειλαση αύτόν κυβερνήσει υπηρεσίας 
γιγνόμενος άξιος αμοιβών, άς καί προσεδό- 
κα . Α λλ’ όμως ότε επανήλθεν είς Α ίγυ
πτον, ή Κλεοπάτρα είχεν άποθάνη ό δέ 
λαός διά στάσεως εκθρόνισα; τόν πατροκτό- 
νον Πτολεμαίον ’Αλέξανδρον, είχεν άνακα- 
λέσγι έκ Κύπρου ΠτολεμαΤον Σωτήρα τόν 
Β  (τόν κα ί’ Λάθυρον επικαλούμενου). Ό  
άτυχης Εϋδοξος κατηγορηθείς παρά τ φ  νέφ  
βασιλεϊ ώ ς οπαδός τής μητρός καί τοΰ α 
δελφού άπεστερήθη πάλιν παντός τοΰ πλού- 

: του, ον μετεκόμισεν εξ ’Ινδιών, κα ί μικροΰ 
δεϊν κατεδικάζετο ώ'ς καταχραστής.

*  *

*

Μετά τήν διάψευσιν ταύτην τών ελπ ί
δων, πεισθείς ότι παρά τώ ν ισχυρών ούδέν 
έπρεπε ν ’ άναμένη, άπεφάσισε νά διοργα* 
νώσγι εκδρομήν τινα  ίδίαις δαπάναις καί έπί 
ιδία ώ φιλεία .

Κ ατά τόν δεύτερον αύτοΰ πλοΰν,ευρών άκ· 
ρόπριρρόν τ ι,έξή τασε πόθεν τυχόν προήρχιτο 
τοΰτο κα ί τ ίνα  όδόν διέδραμεν όπως φθάσνι 
ένθα εΰρέθη. Δ ιίξας δ’ αύτό ιΐς πάντας 
σχεδόν τούς ναύκληρους τής 'Αλεξάνδρειάς, 
«πείσθη ότι τό άχρόπριρρον τοΰτο άνήκιν είς 
πλοίον, στόλου πλεύσαντος πέραν τοΰ Λίξου 
ποταμοΰ, καί άπολεσθέντος, ώς φαίνετα ι, 
εντελώς. Ό  Στράβων καταγελ^ πασών τών 
περί τοΰ ακροπρώρου αφηγήσεων, άλλά  μή 
όλίγα ι είσίν α ί άνακαλύψεις, α ί προελθοΰσαι 
Ικ χοιούτων συντριμμάτων, ού.μόνον κατά 
τούς νεωτέρους, άλλά καί κ α τ ’ αυτούς έτι 
τούς αρχαίους χρόνους; Ό  Εϋδοξος έπεί- 
σθη οτι τό άκρόπρφρον τοΰτο προήρχιτο εξ 
αγνώστων θαλασσώ ν ά λ λ ’ όμως.πριν άνα- 
λάβγι τήν έκδρομήν, ήθέλησε νά βεβαιωθή, 
άν έτεροι πρό αύτοΰ επιχείρησαν τοΰτο, 
όπως επωφελούμενος βαδίση έπ ί τά  ίχνη 
α ύτώ ν . Ό θεν κλεισθείς έν τή  τότε διασήαφ 
βιβλιοθήκη τής 'Αλεξάνδρειάς, ήρξατο με
λετών τούς διαφόρους είτε μυθικού; είτε 
ιστορικούς πλόας, το ύ ; άνά τά μέρη ,έκείνα 
γινομένους.’ ,Τοιοΰτοι δέ ήσαν ή υποτιθέ
μενη περί τήν ’Αφρικήν πλάνη τοΰ Μενε
λάου, ήν ούτος άφηγείτα ι τ φ  νεαρφ Τ ηλε- 
μ άχψ  έν 'Οδύσσεια λεγων' :

  η γ«ρ  πολλά π «6ώ ν χαί πόλλ ’ ϊποληβει;
ήγβγομην ΐ ν  νηοοί xat όγδοάτω s: íi  ήλβον 
Κύπρον, φο ινίχην τε x a i Α ιγυπτίους Ιπ«λΐ)βεις 
Α ΐβίοπάς 6’ Ιχόμην χ*1 Σιδονίους χαί Έρεμβοΰς 
χ*1 Λ ιβύην........................................... (Δ '. 81— 85).

περί ής ό γραμματικός Άριστόνιχος, ένα 
μετά τόν Εϋδοξον α ιώ να , σύγχρονος τοΰ 
Στράβωνος,συνέγραψεν όλον σύγγραμμα περί 
τής Μενελάου πλάνης έπιγραφόμενον. 'Η 
τοΰ Καρχηδονίου Ά ννω νος περιγραφή είς 
φοινικικήν γλώσσαν, γνω στή έκ τής Ε λ 
ληνικής μεταφράσεως (Geogr. Gr. M ino- 
r is  έκδ. G. M ü ller T . I . σελ. 1— 14). Ή  
εντολή τοΰ Α ιγυπτίου βασιλέως Νεκώ ίνερ- 
γηθεΐσα κα ί διετίαν διαρκέσασα, περί ής ό 
‘Ηρόδοτο; λέγει: « 'Η  μεν Λ ιβύη φα ίνετα ι 
* ά φ ’ εαυτής ότι είνε περίρρυτος,έκτός μόνου

»τοΰ μέρους αύτής τοΰ συνορεύοντος μέ την 
» ’Ασίαν.Τοΰτο δέ κατέδειξε πρώτος Ιξ όσων 
»ήμεϊς γνωρίζομεν, ό βασιλεύς τών Α ίγυ- 
»π τ ιω ν  Νεκώ, οστις, ότε έπαυσε σκάπτων 
»τή ν  διώρυχα, ήν ήνοιγεν άπό 'τόν Νιϊλον 
» ι ί ς  τόν Άράβιον χόλπον, έπεμψε Φοίνικάς 
»τ ινα ςμ έ  πλο ία ,δ ιατάξχς αΰτούς νά έκπλεύ- 
»σωσιν άπό τόν Άράβιον κόλπον κ α ιν ά  πε- 
»ριπλεύσωσι τήν Λ ιβύην,κα ί δ.ιά τώ ν  .ΙΗρα· 
»κλείων στηλών νά  έλθωσι μέχρι τής Βορείου 
»θαλάσσης, καί οΰτω επιστρέψωσιν είς τήν 
»Α ίγυπ τό ν . Έ κχινήσαντες λοιπόν οί Φοίνικες 
»άπό  τ ή ς ’Ερυθράς θαλάσσης Ιπλεον τήν νό- 
»τ ιο ν θάλασσαν τό δέφθινόπωρον προσορμι- 
»ζόμενοι έσπειραν τήν γη ν , είς οίονδήποτε 
»μέρος τής Λ ιβύη ; πλέοντες ήθελον εύρεθή, 
»κ α ί άνέμενον τό θέρος·άφοΰ δέ εθέοιζον τόν 
»σ ίτον, έπλεον πάλιν ώστε δύο παρήλθον 
» έ τ η , τό δέ τρίτον κάμψαντες τά ς Ή ρ α - . 
»κλείόυς στήλας, Ιφθχσαν είς Α ίγυπ τον .»
(Δ ’ . 4 2 ) .

Τέλος ή  περιγραφή Σκύλακος τοΰ Κα- 
ρυάνδεως τοΰ πεμφθέντος ύπό Δαρείου τοδ 
Ύ στάσπου, ή τ ο ΰ ' Ά χαιμενίδου Σατάσπιος · 
καί άλλα ι.

Έ μελέτησε δέ καί τά  σχέδια τοΰ Μ εγά
λου ’Αλεξάνδρου, ίσως μάλιστα εύρε καί 
σύγγραμμά τ ι ,  άπωλεσθεν νΰν, Ιξ ού ήρύ- 
σθη πληροφορίας. Ά λ λ ά  πρός πραγματο
ποίησή τοΰ σχεδίου έπρεπε πρώτον ν 'ά π έ λ ·  
θνι τής ’Αλεξάνδρειάς, τοΰτο δέ ήτο δύ - 
σκολον διότι «ούδ’ έξόν ήν άνευ προστάγ
ματος έξ Α λεξάνδρειάς ά νάγ ισθα ι' κα ί 
τα ΰ τα  νενοσφισμένω βασιλικά χρήματα* 
ούδέ γε λαθείν έκπλεύσαντα ένεδέχετο το - 
σαύτνι φρουρά κεκλεισμένου τοΰ λιμένος καί 
τών άλλων εξόδων» (Β ’, γ ’ , δ ).

Έ ν τοσούτφ κατώρθωσε ν ’ άπέλθη τή ς  
Αλεξάνδρειάς."Ισως απέδειξε τήν. αθωότητα: 

αυτοΰ, ή μεταμφιεσθείς ήδυνήθη νά  «ξελθνι 
λάθρα άπό τώ ν πολλών τής πρωτεοούσης 
πυλών.

* * ,
*

’Έ χτοτε ήρξατο διά τόν ήμέτερον ηρώα 
νέον στάδιον ένεργιίας’ μέχρι τοΰδι έβάδισεν 
έπί τ ά  ίχνη τώ ν άλλω ν, ήδη νέαν χ α ρ ά τ- 
τε ι όδόν, Απελθών τής Α ίγυπτου μετέβη 
είς τήν γενέτειραν, ά φ ’ ής έπ ίτοσαΰτα  ά πε- 
δήμει έτη , πρώτον όπως συναγάγη τήν πε-, 
ριουσίαν αύτοΰ, ειτα  δέ όπως άνακοινώσνι 
τά  σχέδια άΰτοΰ τοϊς συμπολίταις, επιθυμώ» 
όπως ούτοι.μάλλον ούχί δέ άλλοι ώφεληθώ- 
σιν έκ τής έπιχειρήσιως αυτοΰ. Α λλά νο- 
μίζομεν ότι α ί ελπίδες αύτοΰ δεν έπραγμ α- 
τοποιήθησαν· διότι πανταχοΰ κα ί πάντοτε· 
οί νέαν τ ινα  ιδέαν τή  εαυτών πατρ ίδ ι ά να— 
χοινοΰντες υπολαμβάνονται ύπό τών συμπο
λ ιτώ ν αύτών όνειροπόλοι. Ό  Εϋδοξος μετά. 
τήν τακτοποίησιν τών υποθέσεων αυτοΰ α π 
ήλθε τής Κυζίκου κα ίδ ιέτρ εγ ι τήν Μισόγειον- 
προσορμιζόμενος άπό λιμένος είς λιμένα χαί· 
ζητώ ν έταίρους είς τάς δα π άνα ; κα ί τούς; 
χινδύνους.

Πρώτον προσωρμίσθη είς Δ ιχαιαρχϊαν, 
έπ ί τών δυτικών τή ς  Ιταλ ία ς άκτώ ν. Δ ια τΙ  
προετίμησε αύτήν κα ί δέν μετέβη είς τόν 
Εύξεινον πόντον, τά ς νήσους τοΰ Α ιγαίου,, 
τήν Ε λλά δ α , μ εθ ’ ών βεβαίως, ή  Κ ύζικος
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διε.τέλει είς Ιμπορικάς σχέσεις ; Δ ια τ ί π α 
ρείδε τό Β υζάντιον,τήν 'Οδησσόν, τήν θ εο 
δοσίαν, τήν Φάσιν ; Δ ια τ ί δέν άπήλθεν είς 

. τήν Τ ραπεζοΰντα, τήν Κερασσοΰντα, τήν 
Σ ινώπην, έν α ίς θά εΰρισκεν ύποστηρικτάς; 
Δ ι« τ ί δέν επανήλθεν είς Α ίγυπτον; Ή  Πέρ
γαμος, ή  "Εφεσος, ή Σμύρνη, ή Μίλητος 
χαί α ί Κλαζομεναί ήσαν' πλουσ ιώ τατα .εμ 
πορεία, κα ί όμως είς ούδεμίαν τούτων εστη· 
διότι έν α ύ τα ϊ; ήκμαζε μεν το έμπόριον, 
ά λ λ ’ ίβασίλευεν έτέρα βιομηχανία όλεθρία, 
ή πειρατεία κα ί ή δουλεία, ή δ ’ Ε λ λ ά ς  
είχεν άπωλέσγι τήν σπουδαιότητα αύτής. 
Έ ζή τε ι χώραν φ ίλην, πόλιν πλουσίαν, νου
νεχή κα ί φιλόξενον, ένθα μετά πεποιθήσεως 
ήθελεν εκθέσει τά  σχέδια άύτοΰ. Ισως δέ 
κα ί ένεκα συστατικών επιστολών, άς οί έν 
Άλεξανδρεύρ φίλοι έδωκαν α ΰ τφ  πρός τούς 
Ιαυτών άνταποκριτάς έν Δ ικαιαρχίκ, ήτις 
ώς άποδεικνύεται έκ τώ ν εν αύτή εύρεθέν- 
των πολλών α ιγυπτιακώ ν άγγείω ν , εϋρί- 
σκετο εις λίαν άνεπτυγμένας εμπορικά; μ ιτα  
τής ’Αλεξάνδρειάς σχέσεις.

Ή  Δ ικαιαρχία ήτο πρότερον επίνειον τών 
Κ υμαίων. Έ π ί ’Α ννίβα συνιρκίσθη ΰπό τών 
Ρ ω μ α ίω ν, καί άπό τώ ν φρεάτων αύτής ε- 
κλήθη Ποτίολοι. Έ κέκτητο χειροποίητους 
όρμους, εν οίς άσφαλώς ένορμίζοντο α ί μέ- 
γ ισ τα ι τώ ν  όλκάδων. Τούτου δ ’ ένεκα ητο 
άριστός λιμήν κα ί εκ τών σπουδαιότατων 
τή ς  Μεσογείου- Ά μ α  άποβιβασθείς ό Ε ϋ- 
δοξος, άνήγγειλε τά  τής Ιπιχειρήσεως αύ·- 
τοΰ. Ό  λιμήν αύτής ε’πληρούτο ‘ Ελλήνων 
καί ’Ιταλών έμπορων, ών ·τό ενδιαφέρον 
βεβαίως έξήφθη έπί τ φ  άκούσματι τών σχε
δίων τόΰ Εΰδόξου, όστις τό άκρόπρωρον 
άνά τόν λιμένα περιάγων έπεξήγει τ ά  τοΰ 
εγχειρήματος. Φ αίνεται δέ ότι κατώρθωσε 

. νά πείση τ ινά ς τών εμπόρων νά .σ υμ μ ετά - 
σχωσιν αύτής, δελεασθέντας έκ τώ ν  φα ντα 
στικών ωφελειών, άς ϋπέσχετο- ίσως ωσαύ
τω ς καί ναΰτα ι τ ινες ελκυσθέντες ύπό τών 
υποσχέσεων παρηκολούθησαν αύτόν.

Οϋτω διά τών χρημάτων τώ ν  εμπόρων 
παρέλαβε καί «μουσικά παιδισκάρια καί 
ιατρούς» όπως τέρπει τό πλήρωμα κα ί επ ι
μελείται αύτοΰ έν ώοα άσθενείας. Ά πελθών 
τής Δικαιαρχίας προσωρμίσθη καί είς αλλας 
πόλεις πρός διάδοσιν τών σχεδίων αυτοΰ, 
δ ι’ ών ήλπ ιζε κα ί άλλους νά  προσεταιρισθή, 
καί μέσα πρός διευκόλυνσιν τής εκδρομής, 
νά εύρν). Πρός τοΰτο δέ κατέπλευσεν είς 
Μασσαλίαν, πόλιν σπουδάιοτάτην ύπό έμπο 
ρικήνεποψιν,ής οί έμποροι, μεγάλοι οντες έπι-' 
χ ιιρ ημ α τία ι, εύμενώς άπεδέχθησαν τοΰ τολ
μηρού θαλασσοπόρου τά  μεγαλεπήβολα σχέ
δ ια , παρασχόντες α ύ τφ  καί μέσα κα ί άνδρας.

Ούτως άπό άπλοΰ κυβερνήτου έξήλθε τοΰ 
λιμένος τής Μασσαλίας άρχηγός εκδρομής· 
είτα  παραπλεύσας τήν παραλίαν μέχρι Γ α- 
δείρων, έστη πρώτον είς'Ταρρακώνα, έχου- 
σαν επίσημον έμπόριον καί μεγαλοπρεπείς 
οικοδομάς, ένθα κατεσκευάζοντο λαμπρά 
υφάσματα , είτα  είςΈμπορείον, Καρχήδόνα, 
Μ άλακαν, διελθών δέ τά ς Η ρακλείους σ τή 
λας έστη ε ίς  τήν πιρίφημον διά τό μέγα 
αύτής έμπόριον πόλιν τώ ν  Γαδιίρων.

(ίΧ£Τ«ι τό τέλος) Αλ. Κλρααηε

■ » - »  π -», m . -

ΦΩΤΕΙΝΗ
( Λ ι ή γ η μ « )

( Σ υ ν έ χ ε ι « )

Ό  Μίνιν επεσκεφθη πολλάκις τήν οικογέ
νειαν Γρόμωφ, έκάστονε δέ Ιπέστρεφε ερω
τικότερος, άλλά καί πλέον τεθλιμμένος, δ ι
ότι ό Πέτρος ήτο σχεδόν πάντοτε μέ τήν 
Φωτεινήν, Ικ τώ ν  βλεμμάτων δε κα ί τών 
τρόπων ,άμφοτέρων έννόει τό συνδέον αύτού; 
βαθύ αίσθημα. Ήσθάνθη τιτρωσκομένην τήν 
φ ιλαυτίαν του καί ίνα  μή’ έκτεθή,άνεχώρησε 
διά τήν πόλιν Γ . συστήσας τή  Μ άτρώνγ 
νά  τ φ  γράφη.

Έ ν  τούτο ι; ή Μ ατρώνα ένήργησε μετά 
τέχνης. Μετά τής Αικατερίνης Ίβάνοβ .ας 
τήν συνέδεε άπό μαχροϋ χρόνου φ ιλ ία . Την 
¿βολιδοσκόπησε» έπιτηδείως καί είδεν ότι 
αύτη θά εβλεπεν εύχαρίστως τήν κόρην της 
σύζυγον πλουσίου. Ή νά π α π ο λύ  τόν Πέτρον 
καί δέν ήθελε νά λυπήση τήν. θυγατέρα της 
έφρόνιι όμως οτι ή κόρη, γινομένη πλούσια, 
θά ελησμόνει... Είς τοιαύτην ψυχικήν διά- 
θεσιν τήνευρεν ή Μ ατρώνα ό τι τή  Ιπρότεινε 
τόν κύριόν της ώς σύζυγον τής Φωτεινής.

— Καί έρωτας, Άνδρέεβνα, άν θέλω, 
άπήντησε. Δέν θά έτολμοΰσκ ούτε νά τό 
φαντασθώ αύτό. Τό καϋμενο τό πα ιδ ί μου, 
ή ζαχαρένια μου Φωτεινή θά ήσυχάσν) διά 
πάντα-έπειδή ,μέ ταίς κακαίς έσοδιίαις τώρα, 
ϊστενοχωρηθήκαμε πολύ, Άνδρέεβνα. Δεν 
είξεύρεις τ ί χαράν μοΰ έφερες, άχριβή μου. 
Μεγάλο εμπόδιο είνε ό άνδρας μου, ό όποιος 
επάνω σ ’ αύτό' δέν θά θελήστι ν ’ άκούση τ ί 
ποτα κα ί ό έρωτας τώ ν  πα ιδ ιώ ν. Ά λ λ ά  ή 
Φωτεινή μέ ά γαπα  πολύ κα ί θά τά  κατα 
φέρω, φθάνει νά έμπορίσωμε νά χερδίσωμε 
κ α ιρ ό ....

Ή  Μ ατρώνα ανήγγειλε π ά ντα  τα ΰ τα  είς 
τόν κύριόν τη ς , δέν έπαυε δέ νά βλέπν) τήν 
Α ϊκατερίναν Ίβάνοβναν, ής τό προσφιλέ- 
στερον- όνειρον ήτο τώρα πότε νά ϊδγι τήν 
κόρην της κυρίαν Μ ίνιν. Βλέπουσα τόν δια
καή Ιρωτα τής Φωτεινής καί του Πέτρου, 
έμελαγχόλει1 πρός στιγμήν, ά λ λ ’ άμέσως·—  
«Π ιστεύω , διενοείτο, ότι μέ τόν καιρόν καί 
μέ τόν πλοΰτον όλα λησμονοΰνται, έγώ  δέ 
θ ’ άποθάνω ευχαριστημένη ότι έξησφάλισα 
τό πα ιδ ί μου. Πώς νά  κάμω όμως; Ε υτυ
χώς υπάρχει διά τήν ώραν ή πρόφασις τής 
ήλικίαςτήςΦ ωτεινής· αργότερα... βλέπομεν.

Καί ιδού δ ια τί,.ό τε  ό .γέρων Γρόμωφ έξέ- 
φρασε τόν πόθον του νάίδν) τούς νέους ένωμέ·

. νους μ ίανώρανάρχήτερα,ή Α ικατερίνα Ιβά- 
νοβνα ειπεν ότι δέν τούς έβίαζε άκόμη'τίποτε.

Τ ά  πράγματα  είχον οΰτω , ότε αίφνης 
εξερράγή 0 Ρωσοτουρκικός πόλεμος καί. τά 
σχέδια τοΰ γέροντος Γρόμωφ καί τώ ν  δύο 
εραστών άνετράπησαν, ή τούλάχιστον άνε- 
βλήθησαν, ώς θέλομεν ιδή.

Ό  πολιτικός όρίζων είχε προ πολλοΰ θο- 
λωθή καί ό πόλεμος άνεμένετο άπό ώρας 
ιίς  ώραν. Με παλμούς συγκινήσεως τόν έ- 
βλεπον πλησιάζοντα ό ,τε γέρων Γρόμωφ καί 
ό νέος Πέτρος, έσιώπων όμως, μή άποκα- 
λύπτοντες τά ς σκέψεις τω ν . Μόνον ή  θεία 
τοΰ Πέτρου, άνησυχοΰσα, είπεν ημέραν τινα  
είς αύτόν.

-— Καί άν γεϊνη πόλεμος, τ ί θά κάμνις, 
πα ιδ ί μου ;

—  Καί έρωτδίς θεία; θά ύπάγω . Δέν εί
μαι σ τρ α τιώ τη ς;

—  Καί πόσοι είνε στρατιώ τα ις καί δέν 
πηγαίνουν ! Νά ό γυ ιό ; τοΰ Καζλώφ κάνει 
τόν άρρωστο κ α ί . . . .

— Μήν τό ξαναπής θεία, τήν διέκοψεν 
ό νέος, Α ύτά  τα  κάμνουν οί άτιμοι !

—  Τό ξέρω, πα ιδ ί μου" μά έσύ είσαι μο
ναχός σου καί ήτανε σωστό νά κυττάξης τό 
κτηματάκ ι σου. Έ γώ  είμαι γρηά ' έπειτα 
είνε καί ή καΰμινη ή Φ ω τεινή ....

Ό  Πέτρος άπεμακρύνθη χωρίς ν ’ ά πα ν- 
τήστρ——Ά ν  είνε πεπρωμένον, έσχέφθη, όλα 
θά παν κ αλά» .

Έσπέράν τινα  ό γέρων Γρόμωφ, έχων 
περί αύτόν όλην τήν οικογένειαν, άνεγίνω - 
σκε τάς τελευτα ίας εφημερίδας, ότε ό τ α 
χυδρόμος τής πόλεως Γ. Ικόμισε τηλεγρα
φικήν εϊδησιν άγγέλουσα» τήν κήρυξιν τοΰ 
πολέμου. Ή γγέλλετο συγχρόνως οτι καί 
πολλοί έθελονταί Ισπευδον νά ύπηρετήσωσιν. 
Ό  γέρων λησμόνησα; τά  πάντα  τήν σ τιγ 
μήν εκείνην, κατελήφθη ύπό ενθουσιασμού.

— Λαμπρά, άνέκραξεν, όταν ή πατρίς 
καλή τά  τέκνα της οφείλει έκαστος νά 
υπάκουη. Είνε πάντοτε ιερός τοιοΰτος ά γω ν. 
"Ω', άν ήμην νεώ τερος!... ά λλ ’ ό Πέτρος εέ· 
χεν ήδη ίγερθή.

—  Π ατέρα, είπε, δέν ε ίμ ’ έγώ νά σάς 
αντικαταστήσω ; Είς τήν φωνήν τής πατρ ί- 
δος, χαλούσης τά  τέκνα τη ς , τ ις  εΐν ’ εκείνος 
όστις θά κωφεύσνι; τ ίς  θά μείννι ανάλγητος; 
Ό τα ν  ή πατρίς προσκαλή, δέν υπάρχει οι
κογένεια, δέν υπάρχει φ ιλ ία , δέν ύπάρχει... 
Φ, να ί, οϋτε έρως δέν ύπάρχει, είπε στρα
φείς πρός τήν Φωτεινήν, ήτις τόν ηκουε π ε
ρίλυπος κα ί ένθουσιώσα έν τ α υ τφ . Ν αί, α 
γα π η τή , τό καθήκον πρό πά ντω ν , τό πρός 
τήν πατρίδα δέ, είνε τών καθηκόντων τό 
ίερώτερον! Θ ’ αναχω ρήσω ... Καί πλησιά- 
σας τήν νέαν, τήν έλαβεν Ικ τώ ν χειρών καί 
τή  είπεν Ιν συγκινήσει, άλλά  μέ βλέμμα ά· 
κτινοβόλον ! —  Τόσον σέ αγαπώ , Φωτεινή, 
ώστε έπρεπε ν ’ άκουοθή ή  φωνη τής πατρί- 
δος διά νά μή διστάσω νά σ’ άφήσω. Θ ’ 
αναχω ρήσω ... μή λυπηθής, θά έπιστρέψω.. 
τό α ισθάνομαι...

Ή  Φωτεινή έ κ λ α ιι. . .  Μέ συγχωρείς, Πέ· 
τρε, είπε, δέν έμπορώ νά  κρατηθώ. Είξεύρω 
ποιον είνε τό χρέος σου.

—  Κόοη αου, είπεν ό γέρων, ήλπ ιζα  νά 
σάς ένώ σω ... τώρα ούτε λόγος πρέπει να 
γ ίνετα ι. Ό  Πέτρος θά ύπάγν} νά πολεμήσνι, 
καί ό θεός θά τόν φυλάξ·*)’ θά επιστρέψν)... 
άλλά  τόν έπνιγον οί λυγμοί καί ίνα  μή προ- 
δοθή, άπεσύρθη είς τό δωμάτιόν του.

Έ ν  τούτο ι; τό χωρίον όλον ητο είς κ ί- 
νησιν. Πολλοί νέοι χωρικοί ήτοιμάζοντο νά  
μεταβώσιν είς τόν στρατόν,

Είς τήν πόλιν Γ . έστάθμευε ατό Κριμαϊ
κόν σύνταγμα» καί είς αύτό έμελλον νά 
καταταχθώσιν ό Πέτρος καί οί συγχωρικοί 
του. Κ ατά τάς δύο τρεις ήμ έρας,τώ ν ετοι
μασιών, οί νέοι δέν εχωρίζοντο.

'Επέστη ή ήμερα τής άναχωρήσεως. 01  
γέροντες ηύλόγησαν τόν Πέτρον. Ό  Νικο- 
λάη  Κ υρίλλιτζ ήτο σοβαρώτερος τοΰ σ-υνή-
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θους. Ή  θ ία  τού Πέτρου ήτο απαρηγόρη
τος, ή δέ Α ΐκατερίνα Ίβάνοβνα ήτο επίσης 
τεθλιμμένη, κα ί άκουσίως της.

Ή  Φωτεινή είχε διέλθη τήν νύκτα  προ* 
σευχομένη κάί κλαίουσα. Τήν πρωίαν ηγέρ- 
θη σχετικώ ί ήσυχος, επ ιστάτης δε τής ώρας 
¿πλησίασε τόν Πέτρον, όστις τήν ένηγκχ- 
λίσθη καί τήν ησπάσθη,
■ — ‘Τγείαινε, Φ ωτεινή, είπε, θά έπι- 

στρέψω. έσο βέβαια έχε θάρρος,
—  Ό  θεός μαζή ίο υ , Πέτρο μου, ά - 

πήντησε. Γράφε με ¿ταν ήμποριΐς. Γνώριζε 
έπρόσθεσε μόλις κρατούμενη, ότι μέ παίρ
νεις-μαζη το υ ... παίρνεις τήν ψυχήν μου 
ολόκληρον.

Ή  στιγμή ητο εκ των σ υ γ κ ι ν η τ ι κ ο ί  τέρ.ων. 
'Τπέφεραν όλοι, ότε έπεμβάς ό γέρων, ¿β ί
ασε τον Πέτρον ν αναχώρηση,

— Πήγαινε «τό καλό, πα ιδ ί μου,'είπε 
σχεδόν εύθυμος.. Νά μάς γυρίσης ανώτερος 
αξιωματικός.

Ό  Πέτρος έκάθιοεν «ΐς τήν άμαξαν καί 
ποιήσας τό σημεΐον τού σταυρού, ¿χαιρέτησε 
διά τελευταίαν φοράν τούς φίλους του. Ό  
αμαξηλάτης ¿μάστισε τούς ίππους, οίτινες 
άνεχώρησαν καλπάζονΐες. Έ π ί τ ινα  καιρόν 
τό όχημα έφαίνετο κυλινδούμενον ¿ν μέσιρ 
νέφους κονιορτηΟ.

Ή  Φωτεινή τό συνώδευε διά τού βλέμ
ματος καί ότε δεν έφαίνετο πλέον, είσήλθεν 
εις τόν οίκον καί έπεσεν εις τά ς άγκάλας τής 
μητρός της κλαίουσα.

Ή  Ματρώνα .παρούσα επίσης είς τήν ά -  
χαχώρησιν τού Πέτρου, συνεκινήθη κα ί α υ 
τή- ταχέως ομως συνήλθεν. Ή  άναχώρησις 
τού νέου ηύκόλυνε τά  σχέδιά της, άμα δέ 
εφθασεν είς τήν Ιπαυλιν, ανήγγειλε τά  πάντα  
δ ι ’ επιστολής είς τόν κύριόν της.

III

Μ ετά δέκα ημέρας - 6 Μίνιν εφθασεν είς 
τήν επαυλίν του, πρώτη του δε φροντΐς ήτο 
νά  έπισκεφθή τήν οικογένειαν Γρόμωφ, ήν 
εύρεν εϊς.άκρον τεθλιμμένην. Μετά τήν άνα· 
χώρησιν τού Πέτρου ησυχία πλήρη; ¿πικρά- 
τε ι έν τ φ  ρίκίσκιρ. Δεν ήκούετο πλέον εν αύ· 
τ φ  έ άργυρόηχος γέλως οϋτε τό φαιδρόν 
φσμ ατής Φ ωτεινής. Α ύτη φέρει έν τή  καρ - ' 
δίιρ τό πένθος α ντ ί τής ήρεμου φαιδρότητος 
ή τ ις  προτερον την επλήρου. Τό πτω χόν κο* 
ράσιον δεν είνε πλέον ευτυχές· τήν ευδαιμο
νίαν του όλην Ιλαβε μ ιθ ’ εαυτού άναχωρών 
ό περιπόθητος μνηστήρ. Ε π ιμ ελ ε ίτα ι ώς 
πρότερον τ ά  πτηνά  κα ί τά  άνθη της, μηχα 
νικώς όμως... Θέλει νά φανή φαιδρά, ά λ λ ’ 
ή καρδία της είνε πλήρης πικρίας; ·. Είνε 
πάντοτε καλη καίΧ περιποιητική πρός τούς. 
γονείς, πρό.ς όλους, άλλά  τό παρόν δεν την 
ενδιαφέρει π λ έο ν  ζή μέ τά ς αναμνήσεις της 
μόνον.

Παρήλθε μην άπό τής άναχωρήσεως. τού 
Πέτρου. .Ή  Φωτεινή έλαβε δύο επιστολής 
του· μίαν έκ τής πόλεως Γ . κα ί άλλην ίκ  
τού στρατοπέδου. Α ί ήμέραι έκεϊναι ήσαν 
έορταί διά τήν νέαν κόρην. Τ άς ¿πιστολάς 
είχεν άναγνώση είκοσάκις κα ί τά ς  έφύλατ- 
τεν είς τόν κόλπον τη ς , Ό  πατήρ τη ς  τή  
Ιλεγε συχνά. ·

—  Μήν καταβάλλεσαι, πα ιδ ί μού· ό

Πέτρος θα έπανέλθη υγιής, μήν άμφ ιβάλ- 
λης.

—  Ναέ, πατέρα, ή ελπίς αύτή  με κρατεί 
καί βλέπετε, είμαι εύθυμος.
- ‘ Η μήτηρ της δεν τήν άφινε μόνην. Ύ πέ· 

φερε πολύ βλέπουσατήν κόρην της πάσχου- 
σαν κα ί τήν έπαρηγόρει. θ ά  έθυσιάζετο δ ιά . 
τήν ευτυχίαν τη ς , όπως αύτή  τήν εννόει.

Ό  Μίνιν σχεδόν καθημέραν μετέβαινε 
έίς τόν οίκίσκον, τάχ ισ τα  δέ έγένετο ο φ ί
λος τής οικογένειας, ή ς εΐλκυσε την φιλίαν 
διά τώ ν  καλών του τρόπων. 'Η προσοχή 
όλων γενικώς ήτο· ¿στραμμένη είς τό θέα- 
τρον τού πολέμου, ό Μίνιν δέ ώμίλει συχνά 
μέ τόν γέροντα περί τού προσφιλούς α υτφ  
θέματος, άναγινώσκων α ύτφ  τάς εφημερί
δας του καί τάς ιδιαιτέρας έπιστολάς του. 
Τούτο ¿κολάκευε λίαν τόν γέροντα, δ ι’ όν 
ή μετά τού Μίνιν συναναστροφή είχε γείνη 
ήδη πόθος εκ των διακαεστέρων. Ο Μ ί
νιν ήξιυρεν, οσάκις ήθελε, νά ύποκρίνηται 
θαυμάσια. .

,Ά λ λ ά  κα ί περί τής οικονομικής θέσεως 
τής οικογένειας έφαίνετο πολύ ένδιαφερόμε- 
νος, ,έν γένει δέ ¿φέρετο οΰτω , ώστε ό γέρων 
Γρόμωφ δέν ε’βράδυνε νά  αΐσθανθή δι ’ αύτόν 
αληθή φ ιλίαν. Περιστατικόν τ ι έκράτυνεν 
έτι μάλλον έν τή  ψυχή του τό αίσθημα 
τούτο.

Σειρά κακών εσοδειών είχεν έξαντλήση 
τήν οικογένειαν Γρόμωφ, αδυνατούσαν πλέον 
νά  συντήρηθή, ό δέ Μίνιν, είς τήν κρίσιμον 
στιγμήν προσέφερεν ιύγενώς τ φ  γέροντι την 
βοήθειαν του. Ό  Γρόμωφ έδέχθη, έν συγ- 
κινήσει, τήν χρηματικήν συνδρομήν τού φ ί
λου του, όστις ήρνεΐτο νά  λάβη οίανδήποτε 
άπόδειξιν τής οφειλής, Έπιμένοντος όμως 
τού γέροντος, ήναγκάσθη νά υποχώρηση.

Ή  οικογένεια άνακουφισθεϊσα, άνέπνευσεν. 
■Ή μήτηρ τής Φωτεινής δέν έπαυε νά έ- 
πα ινή  τόν νε'ον Μ ίνιν, δικαίως άλλως τε. 
Συχνά έλεγεν εις τήν κόρην της;

—  Τ ί ¿ξαίρετος άνθρωπος ! Φωτεινή. 
Χωρίς αύτόν τ ί θά έγινόμιθα; πρέπει νά  τόν 
εύγνωμονούμεν.

—  Ν αί, μητέρα, είνε εύγενής άνθρωπος 
άλλά φα ίνετα ι ότι έγώ είμαι κακή. Συλλο
γίζομαι —  συγχώρησε με καλή μητέρα — 
ότι.θά  είμεθα δούλοι του κα ί υποφέρω, δέν 
είζεύρεις πόσον...

'—  Κακοί στοχασμοί είνε αύτοί, κόρη μου. 
Ό-νέος είνε καλός, τίποτε άλλο, κα ίή  αχα
ριστία είνε κακόν αίσθημα.

—  Ό -  να ί, μητέρα, έχεις δ ίκα ιον α ι 
σθάνομαι « τ ι οφείλω νά ευγνωμονώ είς τόν 
κύριον Μ ίνιν.

—  ’Αλλά δ ιατί είσαι ψυχρά, παιδί μου, 
μαζή του; πρέπει νά  τόν περιποιήσαι κάπως.

—— Δέν είξεύρω. μητέρα, τ ί  αισθάνομαι 
όταν μέ βλεπη. Νομίζω ότι δέν ποέπ ιι νά 
με βλεπη, κατ αύτόν τόν τρόπον. Στενοχω- 
ροΰμαι όταν μέ άτενίση. θαρρώ  πώ ς με 
προσβάλλει.

' Είνε ιδέα σου, πα ιδ ί μου. Έ ν α ς  τέ 
τοιος εύεργέτης σε δυσαρεστεΐ πού σέ βλέ
π ε ι ! . . .  τ ί λες!

—  Νομίζω ότι άν ήτο εδώ ό Πέτρος, 
δέν θ ά .μ ’ έβλεπε κανείς κ α τ ’ αύτόν τόν 
τρό πο ν.... Καί είς τήν άνάμνήσιν τού Πέ

τρου, άνελύθη είς δάκρυα, ά λλ ’ ίδοϋσχ τήν 
μητέρα της σκυθρωπάσασαν.

—  Η σύχασε καλή μητέρα, είπε, θ ’ α λ 
λάξω  τ ώ ρ α .. .  θά προσπαθήσω ... θά ίδ ή ς ... 
καί ¿μειδί* λέγουσα τα ύ τα .

Ή  μήτηρ τ η ς ’τήν ήσπάσθη περίλυπος.
Π ρ άγμ αη , ή Φωτεινή έφαίνετο έκτοτε 

περιποιητικωτερα πρός τόν Μ ίνιν, πρός με- 
γάλην χαράν τού τελευταίου.

ΕΣχον παρελθη τέσσαρες μήνες άπό τής 
άναχωρήσεως τού Πέτρου. ’ Εκτός τών δύο 
πρώτων επιστολών, ή Φωτεινή ούδεμίαν 
άλλην είχε λάβη  πλέον..·

Οί Ρώσοι εμάχοντο παρά τόν Δούναβιν 
καί είς τήν ’Ασιατικήν Τουρκίαν. Τό σύν
ταγμ α  τού Πέτρου έβάδιζε πρός τό Κάρς. 
Μετά πολλής αγω νίας άνεμένοντο ειδήσεις 
έκ τού θεάτρου τού πολέμου. Δ ίς προσβα- 
λόντες τήν ΙΙλέβναν οί Ρώσοι είχον άπο- 
τύχη  καί κατήφεια άνεγινώσκετο είς όλων 
τά  πρόσωπα. Ε ίχε προσκληθή. εσπευσμένως 
•ή ΑύτοκρατορικήΧ φρουρά καί ό στρατηγός 
Τοτλέβεν, Τ ά  πράγματα  ήσαν σοβαρά. Είς 
τό έτερον όμως τού πολέμου θέατρον οί Ρ ώ 
σοι έθριάμβευον. Ό  Νικολάη Κ υρίλλιτζ 
άνιγίνωσκε τάς ειδήσεις μετ’ απληστίας εύ- 
νοήτου.

—  Τ ί νά .σημαίνη  ή σιωπή τού Πέτρου! 
είπεν ημέραν τ ινα  ή Αΐκατερίνα. Ίβάνοβνα 
πρός τόν σύζυγόν τη ς , άπούσης τής Φωτει- 
νής
, —  Α ϊ, γράμματα  θέλεις τώ ρα , ά π ή ντη - 
σεν εκείνος. Τ ίς  ξεύρει πού βρίσκεται τώρα 
τό καυμένο τό  π α ιδ ί. . .

—  Ώ ς τόσο, άλλοι έστειλαν γράμματα  
άπό τό ίδιο μέρος. Προχθές είχαν ειδήσεις 
ή Μορόζοβα καί ή γρηά ΙΙερόβα άπό τά ' 
πα ιδ ιά  τω ν .

—  θά .λά β ω μ εν  καί ημείς, είπεν άδημο- 
νών ό γέρων.

. —  Καί άν έξαφνα έπαθε τ ίποτα  ό Πέ
τρος: ήβώτησε ταπεινοφώνως ή  Αΐκατερίνα 
Ίβάνοβνα . Γράφουν ότι πολλοί είς τό σύν
ταγμ α  τού Πέτρου έπληγώθησαν.

Ό  γέρων έτινάχθη ώ ςν ά τό ν  ώθησενελα- 
τήριον.

,—  Μήν τό ξαναπής αύτό, γυνα ίκα , ανέ
κραξε.

Ή  γραϊα δέν έπτοήθη.
—  'Εγώ συλλογίζομαι, είπε, ά ν , ο μή 

γένοιτο, συμ βή 'τ ίποτα , τ ί θα γείνη με τό 
πα ιδ ί μας; Ί σ ω ς  πρέπει νά φροντίσωμεν..;

Ό  γέρων δέν άπή ντη σ ε ',τά  δάκρυα εθο- 
λωσαν τούς οφθαλμούς του. Η γραία  απετ 
στρεψε τό πρόσωπον, ά λ λ ’ άναλαβούσα θάρ
ρος, έπρόσθεσε.

— Ξεύρεις δ ια τί σε τό λέγω ; Η Μα
τρώνα μ ’ έδωκε νά  καταλάβω  ότι ό Α λε- 
ξέη .Π ετρόβιτζ θά έπαιρνε τήν Φωτεινήν 
μας . . .

Ό  γέρων ήγέρθη' άποτόμως κα ί συνάξχς 
τά ς εφημερίδας του, έσπευσε νά  κλεισθή είς 
τό δωμάτιόν του.

Ή  Φωτεινή σύζυγος άλλου πλήν τού Πέ
τρου, ήτο τ ι τερατώδες διά τον γέροντα 
Γρόμωφ- Ή  σύζυγός του, γνωρίζουσα τόν 
χαρακτήρά του άπέφ ιυγε τού λοιπού νά  
θίξη τό λεπτόν αύτό ζήτημ α , έλπίζονσα είς 
τόν χρόνον καί είς τήν τύχην. 1
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Παρήλθον δυο μήνες ε τ ι ' ή αύτή  σιωπή 
άπό μέρους τού Πέτρου. Ό  γε’ρων σπανίως 
ώμίλει. ’ Εδέχετο πάντοτε φιλοφρόνως τόν 
Μ ίνιν, ά λλ ’ ήτο ‘μελαγχολικώτατος·. είχε 
καταβληθή εσχάτως πολύ. Συχνά στηριζό- 
μενος επ ί τού βραχίονοςτής Φ ωτεινής, έκα-' 
μνε μακρούς περιπάτους. Περί τού ΙΙίτρου 
άπεφευγον άμφότιροι νά  όμιλήσωσιν. Ό  
Μίνιν τούς έπεσκέπτετο συχνότατα. Πολλά - 
κ ις ήλθεν είς τήν άκμή'ν ν ’ άποκαλύψη είς 
τή ν  νέα ν 'τά  αίσθήματά του, άλλά τόν εκρά- 
τε ι ή  ψυχρά αύτής στάσις. Ή το  άλλως 
τ ε  λ ία ν φιλόφρων πρός αύτόν καί· διά τούς 
τρόπους του μέν. άλλά  κα ί διότι, νέας α νά γ
κης επ ιστάτης, ήλθε πάλιν βοηθός παρήγο- 
ρος είς τήν οικογένειαν.

—  Πόσον είσθε εύγενής, κύριε, πόσον 
είσθε καλός1! τ φ  ειπεν ημέράν τινα  ή' Φω
τεινή , παρούσης τής μητρός της., ήτις όπε· 
ρεχάρη.— Πώς θά ήμπορεσωμεν νά  σάς εύ- 
χαριστήσωμεν :

— Ή  μόνη μου επιθυμ ία , δεσποινίς, είνε 
νά  βλέπω τήν οικογένειάν σας ευτυχή.

— Τό βλέπω , κύριε, κα ί σάς εύγνωμονώ. 
Ό  Μίνιν δέν ήρκείτο είς τήν ξηραν εύ-

γνωμοσύνην τής Φ ωτεινής. Έ πεθύμει άλλο 
αίσθημα καί έδέχετο τά  ψυχοά φιλόφρονή- 
μ ατα  τής νέας κόρης μετά πείσματος, ο δέν 
ήδύνατο πάντοτε νά  καταστέλλη . Η Φω- 

ί τεινή ήίσθάνετο πού έτεινεν ό Μ ίνιν, καί ή 
ψυχή της έπληροΰτο πικρίας.

Καί ό καιρός παρήρχετο, ή δέ σιωπή τού 
Πέτρου έξηκολούθει. Ή το  λαμπρά εαρινή 
πρω ία  κα ί α ί γυναίκες καθήμεναι παρά τήν 
στρογγύλην τράπεζαν τού' εστιατορίου των 
είργάζοντο. Ό  γέρων Γρόμωφ είχεν έζέλθη.

, Κ ύματα φωτός Ιπλήρουν τό δωμάτιον, ή 
κούετο δέ τό χαρμόσυνον κελάδημα τών 
πτηνώ ν τού κήπου. Ή  φύσις πάσα έμειδία, 
πανταχού ήτο διακεχυμένον τό φώ ς καί 
μόνον ή καρδία τής Φωτεινής ητο ζοφερά.

Τ ί έχεις, πα ιδ ί μου ; είπεν ή μήτηρ. 
.Δ ια τ ί αύτή  ή θλΐψις ;

—  Ά χ ,  μητέρα, άπήντησεν ή νεάνις, 
αύτή  ή σ ιωπή ...τόσον καιρόν...

—  Τ ί νά  είπώ  καί εγώ , παιδί μου ; 
Πόλεμος είν ’ αύτός καί ό άνθρωπος πρέπει 
όλα .νά τά  περιμέννμ..

Ή  Φωτεινή άνελύθη είς δάκρυα.
—  Πάλιν δάκρυα ! είπεν ή μήτηρ—-φ α ί- 

ίν ε τα ι, έπρόσθεσε μέ πικρίαν, ότι ημείς δέν
είμεθα τ ίποτα  γ^ά σένα ...

—  Συγχώρ*σέ με σέ παρακαλώ , άκριβή 
μου μητέρα. “Εχεις δίκαιον, είμαι αχάρι
στη κα ί ανόητη, συγχώρησε με.

—  Πρέπει νά  είσαι εύθυμη, κόρη μου. 
-Δέν βλέπεις τόν καυμένο τόν πατέρα πώ ς 
έγίινε ; . . .  Η μ είς ζητ.ούμέν τήν ευτυχίαν 
σου,, βοήθησε μας καί σύ λίγο.

Τήν στιγμήν εκείνην εφθασεν υπηρέτης 
τού Μίνιν κομίζων έν δέμα βιβλίων, διά τήν 
Φωτεινήν. Ό  Μίνιν είχε πλουσίαν βιβλιο- 
)ήκήν κά ί άπό τίνος καιρού Ιστελλεν είς τήν 

νεάνιδα τά  έκλεκτότερά του βιβλία πρός ά- 
νάγνωσιν.

Α ί γυναίκες ηύχαρίστησαν, ό υπηρέτης 
άπήλθε.

— Τ ί εύγενής καρδία, αύτός ό άνθρω
πος, Φωτεινή μου ! Ά π ό  πόσην στενοχώ

ριαν μάς έβγαλε. Πώς θα τού τά  άνταπΟ- 
δώσωμεν ;

—  Ή ,  να ί, μητέρα, μάς έδειξε αληθ ι
νήν αγάπην.

’Επήλθε μικρά σ ιωπή . Α ίφνης ή μήτηρ 
είπε μέ αταραξίαν.
, —  Ή θ ελα  νά σ ’έρωτήσω κ ά τ ι, Φωτεινή.

—  Λ έγε, μητέρα μου.
—  Τ ί θά έλεγες, είπεν άμελώς πώ ς, άν ό 

Ά λεξέη  Πετρόβιτζ σε εζήτει διά σύζυγον;. ..
Η Φωτεινή έγένετο κάτωχρος·

—  Μήν τό έπαναλάβνις· αύτό μητέρα, 
άν μ ’ ά γα π φ ς ,—  είπε— μέ σκοτώνεις...

Ή  μήτηρ της άπεμακρύνθη τεθλιμμένη 
κα ί δίηγήθη τήν σκηνήν είς τήν Μ κτρώναν. .

— Παράξενη, είπεν ή Μ ατρώνα. Να 
τήν θέλη ένας τέτοιος αφέντης καί αύτή νά 
περιμένη τόν Πέτρον !

. —  ΤΑ χ, Άνδρέεβνχ· τό πα ιδ ί αύτό έ
χει άλλα  α ισθήματα- βλέπω τ ί υποφέρει 
καί δέν θέλω νά  τήν βιάσω.

—  Ν αί, ά λ λ ’ αύτός ό γάμος θά είνε ή 
ευτυχ ία  όλου τού σπιτιού, καί ή Φωτεινή 
θά λησμονήσΥ|. Ό  Ά λεξέη Πετρόβιτζ είνε 
σάν αδικημένος.

—  Δέν έχει δίκνιο, Άνδρέενα. Δέν βλέ
πει πώ ς προσπαθώ νά έπ ιτύχώ  ; Μή βιά- 
ζεσθε, σιγά σιγά· τό πα ιδ ί ε'ΐνε πληγωμένο 
κα ί δέν θέλω νά τό σκοτώσω.

Ή  Μ ατρώνα μετέδωκε τα ΰ τα  είς τόν 
Μίνιν όστις ήσθάνθη τό πείσμα του αύξανό- 
μενον; — Πώς έσκέφθη, Ιχομεν κα ί δισταγ
μούς; θέλουν νά περιμένουν ένα παλ ιόπα ιδο  
. . .  θά-τό ίδούμε. -

Ανυπόμονων μετέβη, μετά δύο ημέρας, 
είς τού Γρόμωφ, μέ τήν πρόθεσιν νά  ζητήση 
έπισήμως άπό τόν γέροντα τήν χεϊρχ τής. 
Φωτεινής. Είς τόν οίκίσκον εύρε τήν Α ίκα-, 
τερίναν Ίβάνοβναν μόνην. Τή άνεκοίνωσε 
τόν σκοπόν του.

:—  Ο άνδρας μου λείπει είς τό κτήμα, 
είπεν εκείνη· σάς παρακαλώ , Ά λεξέη Πε- 
ρόβιτζ, μήν.είπήτε είς τόν ίδιον τίποτε, 
διότι θ ’ άποτύχετε. Σάς ά γα πά , σάς σέβε
τα ι, άλλά θεωρεί πράγμα άκατανόητον, 
νά  ύπανδρεύση τήν Φωτεινήν με άλλον. Ά ς  
μή σάς προσβάλη αύτό, Ά λεξέη ΓΙετρό- 
βιτζ· είξεύρετε ότι τά  πα ιδ ιά  είχαν άνα·
τραφή μαζή κα ί χρειάζεται καιρός διά ν ’ 
αλλάξουν α ί ίδέαι τής Φωτεινής. Σάς π χ -  
ρακαλώ,περιμείνμτεάκόμη καίδέν θά χάσετε.

Ό  νέος άνεχώρησε σκυθρωπός, άλλ’ ά· 
πεφάσισε νά  περιμένη,.

— θ υμ ώ νω , Μ χτρών, είπεν είς τήν π ι 
στήν του γραίαν τροφόν, καί θά έφευγα, 
ά λ λ ’ άγαπώ  τόσον τή ν  Φ ω τεινή ν ... δένήμ- 
πορώ νά σού πα ρ α στή σ ω ...“Ε πειτα  τό π ε ί
σμα. . .αδύνατον ν ’ άφήσω νά τήν πάρη ά λ 
λος- Καί ό Πέτρος άν έπίστρέψη, δέν εί- 
ξεύρω τ ί θα γίνγι— Ε ίμαι έτοιμος νά κάμω 
π ρ ά γ μ α τα ....

—  Ά φοϋ τήν θέλεις, θά τήν πάρνχ ά ·. 
κριβέ μου, άπήντη ϊεν ή Μ ατρώνα ησύχασε" 
θά λησμονήσω ή Φ ω τεινή ...νά  πού ό Πέ
τρος δεν γ ρ ά φ ε ι.. . .

.Ό  Μίνιν έμειδίασε παραδόξω ς.,.κα ί λ α 
βών τό όπλόν του, έξήλθεν. Ε πί πολύ ¿βά
διζε σύννους, βυθισμένος εις τούς δ ιαλογι
σμούς του.

—— Τ ί Ικαμα επί τ έλο υ ς ; είπε μονολογών. 
θ έλ ω  νά κάμω μίαν νέαν ευτυχή καί όλην 
την οικογένειάν τη ς . Πού είνε τό έγκλημ α ;

ΙΙρός διασάφησιν τής τελευτα ία ς φρά- 
σεως, είνε αναγκαία μικρά παρέκβασις.

Τό ταχυδρομείον τού χωρίου Σ . διηυθύ- 
νετο άπό γέροντα υπάλληλον, τόν Κοσμάν 
Βαλεριάνοβιτζ Φίρσωφ. 7Ητο ό γέρων άξιό- 
λογος άνθρωπο; καί μόνον μίαν είχεν αδυνα
μ ία ν  ήγάπα  πολύ τήν βότκαν. Πρός τόν 
Μίνιν είχεν ιδιαίτερον σέβας, διότι συχνά 
ουτος τόν ποοσεκάλει καί τόν έφίλευε. Ν εα
νίας εικοσαετής ήτο βοηθός αύτού καί γραμ 
ματοκομιστή; έν τα ύ τώ . Δίς τής έβδομά- 
δος ήρχετο ταχυδρόμος έκ τής πόλεως Γ . . .  
Τ ά ς ¿πιστολάς καί τά ς εφημερίδας του ό 
Μ ίνιν ¿λάμβανεν ώς έπί τό πλιϊστον μ ετα - 
βαίνων ό ίδιος είς τό Γραφείον, τό μέν χ ά - 
ριν περιπάτου, το δέ καί ϊνα  διέλθη όλίγην 
ώραν μετά τού γέροντος Φίρσωφ. ’Εκεί κα* 
θήμενος μετά τού βοηθού, έπεθεώρει ¿πιστο
λάς κα ί εφημερίδας, ¿λάμβανεν έξ α ύτδν 
τά ς  ίδικάς του καί άπήρχετο.

Η μέράν τ ινα— δύο μήνας μετά τήν άνα- 
χώρησιν τού ΙΙετρου— ένφ καθήμενος είς τό 
Ταχυδρομικόν Γραφείον, έπεθεώρει τήν άλ· 
ληλογραφίαν, είδε μεταξύ τών έπ ιστολφν 
καί. μίαν «πρός τόν γέροντα Γρόμωφ, διά 
τήν Φ ω τεινήν». Έ σκέφθη έπί τ ινα  δευτε- 

,ρ ό λ επ τα ... Ιρριψεν εν βλέμμα έπί τού βοη
θού, όστις ήσχολείτο είς άλλην έργασίαν, 
παρετήρησεν έκ νέου μετά προσοχής τήν 
επιστολήν κα ί άναμίξας αύτήν εσπευσμένως 
μέ τά ς  ίδικάς του, άπήλθε. Είς τά  μικρά 
μέρη τό τόιούτον γ ίνετα ι εύκολώτατα . Έ ξ·  
ελθών τού Ταχυδρομείου καί άπομ.ακρυνθείς, 
παρετήρησε τήν σφραγίόα τής επιστολής καί 
ϋποπτεύσας τόν έπιστέλλοντα, ήθέλησε νά 
τήν άνοιξη. Πρός στιγμήν έόίστασε.

— Βέβαια είνε άπό τόν Πέτρον, έσκέ
φθη, θά τήν ανοίξω.

Διηυθύνθη πρός τήν κατοικίαν του καί 
κλεισθείς είς τό δωμάτιόν του, διέταξε νά 
μή τόν άνησυχήσωσιν.

τ— Γράφει . πρός τήν Φωτεινήν, βέβαια 
είπεν έρυθριάσας. Ά νετράφησαν μαζή καί 
ή Φωτεινή νομίζει ότι δέν έμπορεΐ νά ζήτη 
χωρίς ¿κείνον.. Ά νοησίαι! θ ά  συνειθίση κα 
τόπιν μαζή μου καί θά τόν λησμονήση.

“Ηνοιξε τήν επιστολήν. Ή τό  πράγματι 
τού Πέτρου πρός τήν μνηστήν του. Ά φού 
έλεγεν ¿λίγα  περί τού μέρους όπου ήσαν 
έστρατοπεύίυμένοι καί προσίθ-τεν ότι ητο 
ύγειής κα ί πλήρης θάρρους, έξέφραζεν έν 
φρά?ει φλογερφ, τά  πρός τήν νέάν α ισθή
μ ατα  του καί εν τελεί τή  έλεγε νά έλπίζη 
ότι θά έπ,ανέβλεπον άλλήλους τά χ ισ τα , ϊνα 
μή χωοισθώσι ποτέ πλέον.

'Ο Μίνιν ήσθάνθη μικράν ένδόμυχον κ ί- 
νησιν; ώς τύψιν συνειδότος... άλλά  τάχ ιστα  
παρήλθεν αύτη καί τήν διεδε'χθη ή όογή — 
Οχι, κύρ Πέτρο, είπε μεγαλοφώνως, τήν 

Φωτεινήν άγαπώ  % έγώ έμμανώς καί μαζή 
μου θά είνε ιύτυχεστέρα.

Καί άνάψχ ; κηρίον, έκαυσε τήν έπιστο- 
'λή ν . Δύο τρείς άλλα ι έλθούσαι κατόπιν, τήν 
αύτήν' έλαβον τύχην. Δύσκολον είνε μόνον 
τό πρώτον βήμα.

(" Ε π ιτα ι συνέχεια) Π . A- AstnTHS
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Γ .  Z A A O K Û E T A 5

Ά κοΰσατε δχήγησιν ενός μου ένυπ ν ίο ιτ  
Παραμονή τή ς  εέκοστής κα\ πέμπτης τού Μαρτίου 

Τ ί ήκουσα, τ ί ειδον,
Έ γώ , ό  π λή ρης εθνικώ ν ονείρων και έλπ ίδω ν :

Θολή τού Εόαγγελισμοΰ ανέτελλεν ήμερα 
Και τή ν  έώρταζε ψυχρώς Ελλάς ή έλευθέρα . . .
Ό Ρ ήγας ή λθε πρός με ζώ ν και μ ’ ε ϊπ ’ άπλα, ολίγα, 
ΙΙλήν μετά πάθους'περ ισσού:

Είμ’ ή ψυχή τού Ρήγα! 
Φ εύ! ποιαν πάσχει σήμερον τό έθνος λειψανδρ ίαν!... 
Ε ίπέ μοι, νέα γενεά , τ ί  εΰγενές  σ ' έμ π νέε ι; . . . .
Δέν σέβεσθε. τούλάχιστον τούς παλα ιούς οί νέοι 
Καί καταχρασθε τή ν  λαμπράν οίκτρώς έλευθερίαν;... 
Δ ιάγετε άμνήμονες τοΰ έργου τώ ν προγόνων 
Καί συμφερόντων ποταπώ ν ν ΰ ν  δούλοι ζήτε μόνον!... 
Ε ίνε π ικροί οί λόγοι μ ο υ ;... ά πόσον ε ίν ’ άκόμα 
Πικρότερα ΐά  πράγματα ή  τό π ικρόν μου στόμα ; . . .

Τ ί κλα ίει ούτω σήμερον ό Ούρανός; τ ί κ λ α ίε ι ; . . . 
Τ ί αρά γ ε  τό α ίτιον καί τ ίς  ε ίς  τούτο π τ α ίε ι ; . . .

Ώ  ! είπατέ μοι, φίλοι,
Ώ ς ε ίν ' Λ εορτή ήμών ή  έπισημοτάτη 
Δέν έπρ επεν ή  σήμερον πασώ ν κα ί φαιδροτάτη 

Ή μερα ν ’ ά να τε ίλη ;
Πώς κατηφής καί σκυθρωπή λο ιπόν κα ί τεθλιμμένη , 

Κ αταδεδακρυσμένη; .  . .
Τά σύννεφα  τή ς  σήμερον δέν είνε τά  συνήθη ,

Τά έκ κο ινώ ν άτμών.
Ώ  ! είνε, ε ίν ' έκ μυστικώ ν π επυκνω μ ένα  πλήθη  

Καί βαθύτατων στεναγμών . . . . .
Ναί, στεναγμώ ν καί γόων 

Ψ υχών γ εννα ίω ν  έθνικώ ν μαρτύρων κα ί ήρώων, 
Η μ ιτελές τό Ιργον τω ν , κα ί μετά τόσα έτη,
Τόν ίερόν άγώ νά  τω ν θεωρουσών ε ίσ έ τ ι ! . . . . 
Ά λλο ίμονον ! ή  Ή πειρος καί ή  Μακεδονία,
Ή Σ μύρν’, ή Ρόδος, Χίος, φεύ, ή  Σάμος καί ή' Κρήτη 
Ε λλάδος κόραι άγλααί πενθοϋσ ιν έν δουλεία'
Τ ίς Έ λλη ν  πρός τήν μοιράν τω ν ,τή ν  στυγερόν,δέν φρίττει; 
Ζής, ώ Ε λλά ς, π λή ν π νευσ τ ιά ς άχ ! κεκολοβωμένη... 
Ά λ λ ’ ούτε θνήσκεις ούτε ζής!... Ό ποία Ε ίμαρμένη !
Τί κλα ίε ι ούτω  σήμερον ό Ούρανός;... τ ί κλαίει;
Τ ί αρά γ ε  τό α ίτιον καί τ ίς  ε ίς  τούτο π τα ίε ι;

Καί ταύτα ένζ> έλεγεν ό Ρήγας·'ήρυθρία 
Έκ τής όργής κα ί έναλλάξ. δακρυρροών ώχρία 

Κ ’ έκ ίνε ι, ώ ςώ μ ίλ ε ι,
Σπασμωδικώς τά  χ είλη  . . .

Τό στήθος του όγκούμενον έφαίνετο άσθμαινον 
Τό φάσμα ήθελε πολλά νά  μ ’ ε ΐπ η  έπιμένον 
"Αν ήθελον μακρότερον ύπ νώ ττω ν  ό νε ιρ ώ ττε ι. . .
Π λήν σ ά λπ ιγγες  μ ’ έξύπν ισ α ν  κα ί τηλεβόλύ>ν κρότοι 

.Τής λαμπροτάτης έορτής τή ς  προσφιλούς πατρίδος 
Σπινθήρα π ά λ ιν  έν έμοί έγείροντες έλπίδος . . .
Τού Ρ ή γ ’ άπέπτη  ή  ψυχή... τό φάσμα ήφανίσθη ...

Τό οναρ δ ιελύθη  . . .
Είς ποίους, πόσους λογισμούς ό νο ϋς  μου έβυθίσθη!... 
Ε ιν ’ άξίον τό όραμα νά  καταθάφΛ λή θ η ;

Φίλιππος Α. Οικοβομιλης

Η Α Γ Α Π Η  M O T

ΤΟ ΤΡΑΓΟΤΔΐ MOT

Τραγούδι μου, έβγα ά π ’ τή ν  καρδιά έκείνου  πού  σέ γράφει 
Καί σύρε στήν άγάπη  μου, κα ί γλυκομ ίλησέ τη ς.
Καί 'π ές τη ς πόσο θά ήθελα νάμουν έγώ  τραγούδι,
Τά μάτια τη ς νά  γύρουνε απάνω  μου μέ πόθο,
Τά χείλη  τη ς ν ’ άνο ιγοκλειούν κα ί νά  περνά  άπό μέσα 

Κάθε μου λόγος σδν φ ιλί.

Για ’π ές  μου, άγάπη  μου, ήθελες ν ’άκούης τ'βνομά σου 
. Γλυκά νά  τρα γο υδ ιέτα ι;

"Οπου περνάς νά  σέ θωρούν καί νά  σέ κρυφοδείχνουν 
Νά σέ ζηλεύουν κα ί νά  λ έ ν ’ —Αύτή είνε τό καμάρι,
Αύτή είνε τού τραγουδιστή ή νη ά  ή α γα π η μ ένη ;
Ξέρω, ά χ ! ξέρω τ ί θά π ή ς... Καί μ ήν τό π η ς  καθόλου,
Μ ' ένα σβυσμένο στεναγμό τό φόβο σου μ ή  δείξης,
Γ ιατί τά  μάτια μου εύθύς θ ' αστράψουν, θ ’ αγρ ιέψουν 

Καί θά φω νάξω — ’Ανάθεμα . . .
Ό κόσμος όλος ά ς ρωτά γ ιά  πο ια  ε ίνε  τό τραγούδι.

Κ ανείς δέν θά τό μάθη'
Κ ι’ ή κάθε τρυφερή καρδιά τή  χάρι σου ά ς ζηλεύη  
Κ ι’ άς λ έη :—Ή θελα  κ ι ’ έγώ  νά  μ ’ αγαπούνε τόσο . . .

Μια νύκ τα  είδα έμμορφο, στό δρόμο, παλληκάρ ι 
Μπρός στό παράθυρο τ ή ς ν η ά ς , πού άγαπα, .νά στέκη 
Καί μέ γλυκύτα τη .φ ω νή  νά  τραγουδή τά  λόγ ια .
Έ κεϊνα , όπου έναν καιρό, γιά . σένα έτραγουδούσα:
«Σ ιγά σ ιγά  σού τραγουδώ, άλλος νά  μήν ξυπ νή σ η  
"Αλλος νά  μήν.άκούση  έκεΐνο πού θά ’πώ>'...
Έ στάθηκα, τόν άκουσα κ ι ’ έστέναξα_ό καϋμένος'
"Αχ! είπα , νά ταν έμπροστά ή  άγάπη  μου ν ’ άκούση....,

Ν ά μ ’ άγαπας α ίώ νια . Κ ι’ άν τύχη  κα ίπ εθά νω ,
Σ’ άλλον μή δώσης τή ν  καρδιά’

Γ ιατί άν τύχη  κ ι ’ άξαφνα, στό δρόμο πού  π η γ α ίνη ς  .. 
Ά κούσης τό τραγούδι μου νά  τραγουδούν ακόμη;

Τά λόγια  μου νά  λένε,
Ν’ α ντ ιλαλούν τόν πόνο μου καρδιαις όπου πονούνε.
Δέ θάνε ξένος πού μ ιλ ε ί κα ί ξένη  πού άκούη 
Μόν' θαμαι έγώ  νά  τραγουδώ άπό τό μαύρο μνήμα'
Σάν τό π ο υλ ί πού τραγουδεϊ ά π ’ τό κλουβ ί του μέσα 
Θυμάρια μακρυνού βουνού, χαραΐς πού δέν γυρ ίζουν .

Κ ι’ όταν γεράσωμε τά δυό, μαζύ ή  χωρισμένα.
Καί τό παληό τραγούδι μου, τά  νειάτα  μάς θυμ ιζη .
Θά λέω ' — Χάρηκα ζωή γ ια τ ί σέ τραγουδούσα 
Καί σύ θά μ ’ άποκρίνεσαι' — Ξανατραγούδνισέ με !
Έ γώ  θά λέω μέ χαρά. —Τ ί.άγάπη  ήταν έκείνη  !
Καί σύ περήφανα θά λές:— "Ολη γ ιά  μένα ήταν !

Γιά πές μου' ¿συλλογίστηκες τώ ν γερατειώ ν τά  χρόνια ; 
Είδες τά όλάσπρα μας μαλλιά  νά  σμ ίγουνε μέ χάρι 
Καί τή ς  ματια ίς χού καθενός, ολόκληρο βιβλίο 
Ά πό ένθύμησες γλυκα ίς , νά  λ έ ν ’ τά περασμένα;
Γιά π ές  μου' Λ άγάπη  σου μ αζύ  σου θά γεράσμ
Καί τά ύστερνά τά λόγια  σου θά μοιάζουν μέ τά πρώ τα ;

Φτωχέ τραγουδιστή, ζητάς ατελείω τη  άγάπη,
Δέν έρωτάς καλήτερα άν σ ’ αγαπούν κα ί τώ ρ α ;

I .  Μ λ Ρ Λ Ν Ο Ε

Έ  Β  Δ O M Î T

AI Π Ρ Ω Τ Ε Υ Ο Υ Σ Α Ι  Τ Ο Υ  Κ Ο Σ Μ Ο Υ

FRANGOIS COPPÉE

Παρεκλή,θην όπως γράψω σελίδας τινας 
περί Παρισίων. Δεν άξιώ  βεβαίως διά τών 
ολίγων τούτων γραμμών να  παράσχω ίσ τω  
καί άμυδράν, Ιστω καί άτελή σκιαγραφίαν 
τή ς  τιραστίας ταύτη ς πόλεως. Δέν έγεν· 
νήθη Ιτ ι ό πολυμήχανος άνήρ ό μέλλων νά 
περιλάβγι τόν Ωκεανόν εντός φιάλης.

Θά ηδυνάμην ίσως νά  μιμηθώ τό πρό· 
σωπον .εκείνο τοΰ Μολιέρου, τό όποιον έ- 
ρωτώμενον πώ ς ευρίσκει τήν πόλιν ταύτη ν. 
ά πα ντά  μετά συγκινητική? άπλότητος

’Αμέτρητη ’ς τό πληθυσμό, μέ -κτίρια 
μ εγάλα ,

Διασκεδάσεις θαυμαστά ; κα ί τόσα, τόσα 
ά λλα .

Πλήν μόνη ή κλασική μεγαλοφυία δ ι
καιούτα ι νά είνε τόσιρ.περιεκτική.

Ν ά έπιληφθώ τού θέματός μου επί τό 
ρωμαντικώτερον ;

Καί τ ις  μέ εμποδίζει, ώς άλλος Κασι- 
μόδος, νάναοριχηθώ έπί τώ ν  πύργων τή? Π α
ναγίας καί έρειδόμενος άνωθεν ύδρορρόος 
τίνος νάφήσω τήν φαντασίαν μου έλευθέραν 
-νά πλανηθη άφ υψηλού, έπί τών πύργων, 
τών οβελίσκων, τών θόλων ' καί τών στε
γώ ν  τής αχανούς πόλεως κα ί νά ίδω αυτούς 
άναδυομένους έκ τής ομίχλης τού λυκαυ- 
γοϋς ;

Θά μοι έχρησίμευε τότε τούτο ώς α φ ε
τηρ ία  φράσεων πομπωδών κα ί εννοείτε πάν- 
τες όποια καί όπόσα εύγλω ττα  καί τετριμμένα 
πράγμ ατα  ήδύνατό τ ις  νά είπΐ) άπό τού ύ 
φους έκείνου.

Ά λ λ  ουδείς βεβαίως προσδοκά τοιούτό 
τ ι  π α ρ ’ εμού. Είμαν, ώς γνωστόν έν Παρι- 
σίοις, απλούς περιπατητικός φιλόσοφος, ό- 
νειροπολος έκλέγων διά τούς μονήρεις μου 

■ περιπάτους τά ς ήσυχους συνοικίας καί τά  
μελαγχολικά περίχωρα. Ό  έπ ί' τώ ν λεω 
φόρων καταχθόνιος τώ ν αμαξών θόρυβο; 
μοι προξενεί σκοτοδίνην, α ί ,ίξερχόμεναι έκ 
τώ ν προπυλαίων τού χρηματιστηρίου κραυ- 
γ α ί  μέ έκφοβιζουσι. Δέν θά μ* πιστεύσητε 
ίσω ς, αλλά  καίτοι πλησιάζω  τόν ήμισυν α ι
ώ να , καίτοι σπανιώ τατα . έγκατέλιπον τούς 

.Παρισιού; πρό τού μηνός ’Ιουλίου, ουδέποτε 
ί*έχρι τοΰδε μετέβην είς τά ς μ εγά λα ; Ιππο
δρομίας. Προτιμώ τήν έντελη γαλήνην ο
δών τ ινω ν τλ;  αριστερά; όχθης, ένθα α 
κούει τ ις  ενίοτε άδούσας έν τοίς κλωβοί; 
τ ά ς  άκανθώ ας, άπό τήν τύρβην τώ ν  μεγά
λω ν λεωφόρων- μεθ ,όλην δέ τήν λαμπρό
τη τα  τού δάσους, ύπό τά  εαρινά τώ ν δέν
δρων φυλλώ μ ατα , θά μέ συναντήσητε συνη- 
θέστερον ύπό τάς κυκλοτερείς δενδροστοιχίας 
του παλαιού βοτανικού κήπου, τόν οποίον 
τά  γηραιά τής Ίουδαίας δε'νδρα, τά  ύπό 
τού Βυφώνος φυτευθέντα έκ ιϊ, καθιοτώσι 
μελαγχολικώτατον.

ΟΙ Π Α Ρ ΙΣ ΙΟ Ι
(Μ ΐτάφρ*σ ΐΐ Ίω . Α . Ζυγο[»«λ»)

Μή ελπ ίζετε λοιπόν ότε θά περιγράψω 
ύμϊν τά  μνημεία τών Παρισίων ή τ/.ν πα  
ρισινήν πολυτέλειαν κα ί χλιδήν. Οί γόητε; 
καλλιτεχνα ι, οί μέλλοντες νά  έγκατασπεί- 
ρωσι τά ς εικόνας αυτώ ν έπ ί τώ ν ολίγων 
τούτων σελίδων, άς μή λάβωσι ποσώς ΰ π ’ 
οψει τό κείμενόν μου. "Εστωσαν ελεύθεροι 
νάναπαραστήσωσιν έντα ΰθα τινα  εκ τώ ν  πο ι
κίλων κα ί θορυβωδών τή ς  μεγαλςπόλεως 
θεαμάτω ν, τόν συνωστισμόν, φέρ’ είπεϊν, 
τώ ν  χρηματιστών περιτ τής αιθούσης τού- 
χρηματιστηρίου, ένθυμιζόντά μοι άκουσίως. 
τήν λύσσαν τών έπί τώ ν έλωρϊων έπ ιπιπτόν- 
τω ν  κυνών, ή τήν κατά  Κυριακήν τού π λ ή 
θους εξοδον πρός τά ς πεδιάδας τώ ν  Ιππο
δρομιών. Τό επ’ εμοί πικρούς μόνον καί λ υ 
πηρούς θά ήδυνάμην νά  εϊπω λόγους περί 
τού κόσμου τώ ν  μεσιτών τού χρηματιστή 
ρίου κα ί τών Ιπποδρομιών.

Έ ν  τή  χυδαίιρ παρισινή δ ιαλεκτφ  ύπάρ 
χει κακόζηλός τ ις  λέξις: b 0 u l e  V a  r d i e r .  
Οΰδαμώς εκτιμώ  τόν άνθρωπον τώ ν  οδών,τόν 
καλλωπιστήν τώ< περ ιπάτω ν, ουδέποτε δέ 
θά δυνηθώ νά  εννοήσω ότι είνε δυνατόν νά 
ύπάρχωσι κα ί άνδρις δημόσιοι, ώς ύπάρ- 
χουσι, δυστυχώς, γυναίκες το ιαΰτα ι. "Οπου 
καί άν μεταβή ουτος, αισθάνεται τ ις  κυ- 
μαινομένην έν τή  ατμόσφαιρα εΰρωτιώδη 
τινα  οργίων όσμήν. Μ εγάλως Ιβλαψε τούς 
Παρισιού; ό τού’ είδους τούτου Παρισινός, 
ό μόνος δυστυχώς τόν .οποίον σ υ να ντώ «  
συνήθως οί ξένοι έν τ φ  χαπνιστηρίιρ τού 
Έ δέμ  Θεάτρου, πρό τής εισόδου τών νυ 
κτερινών έστιατορίων ή είς όποιονδήποτε 
άλλο κέντρον κραιπάλης. Αυτού τού ίδιου 
ενεκα, άλλοτε, παρά τάς όχθχς τοΰ Σπρέα 
οί κρανοφόροι γερμανοί ηθικολόγοι συνέχαι- 
ρον μεθ’ υποκριτικής άγανακτήσεως άλλή* 
λους, διά τό δοθέν ύπ ’ αυτών, τή νέα Β α - 
βυλώνι τρομερόν μάθημα. Τό κ α τ ’ εμέ, 
αποφεύγω τόν bo  u I e V a  rd  i θ Γ τούτον. 
Αυτού ε*εχεν . ουδέποτε απολαμβάνω τών 
παγω τώ ν τοΰ Τορτόνη, αλλά τρεπόμενος 
τήν καμπύλην όδόν τώ ν όχθών τοΰ Σηκου
άνα , αναδιφώ ενίοτε τά ς θυρίδας τών ά 
πειρων κατα  τό μέρος εκείνο παλαιοβιβλιο
πω λώ ν.

Ζητώ ή πα λα ιά  μου αριστερά όχθη, έν 
ή  ό διαβάτης εχει Ινίοτικαί Ίν βιβλίον ύπό 
μάλης,εν δνειρον ή μ ίαν ιδέα« έν τ φ  βλέμ- 
ματι αύτοΰ ! "Εστωσαν ελεύθεροι o i J ) 0  U- 
l e v a r  ( l i e r  νά  ποδοπατώσιν άλλήλους 
πρό τ ή ; στοάς Ζουφρουά, κατά  τήν ώραν 
τής πωλήσεως τών έσπερινών εφημερίδων.

Πλήν οφείλω, φεΰ ! νά  τό ομολογήσω : 
τώ ν  ΙΊαρισίων τούτων τής διαφθοράς καί 
τής ακολασίας, ους έγώ τόσον άπεχθάνομαι, 
αυτώ ν ακριβώς τήν άπόλαυσιν όνειροπολού 
σιν, ό ‘Ρώσος έκ τού βάθους τών μονοτόνων

αυτού στεππών η ό Βραζιλιανός έντός τώ ν  
άπεράντων αυτού λειμώνων· πρός αυτούς 
π ά ντα  τά  ατμόπλοια κα ί πάντες οί σιδη
ροδρομικοί συρμοί κατευθύνονται. Ύ π ό  π α 
τριωτικού αληθώς κατιχομαι άλγους, βλέ- 
πων σπεύδοντας πρός τά  διεφθαρμένα τώ ν  
Παρισίων κέντρα τούς έκ τφ ν  περάτων τής 
γη ς συρρέοντας άλλοδαπ,ούς. Τ ά  έκστα- 
τ ικά  αυτών πρόσωπα μέ άπελπίζουσι. Π ώς! 
α υτά  ηλθον νά θαυμάσωσιν έν Παρισίοις ; 
Τής έπιτετηδευμενής καί ψευδούς ταύ'της 
λαμπρότητος, τών έψιμμυθιωμένων τούτων 
ασχημιών τήν άνάμ νη«ν κα ί τόν πόθον θέ- 
λουσι πάντες οΰτοι άργότερον άποκομίση 
είς τά ς ιδ ία ; πατρ ίδας ; Ναί, ό ώραίος ε
κείνος αρχηγός αραβικής φυλής, ό μεγαλο- 
πρεπώς τό βουρνούζιον αύτού περιάγων έν 
τ φ  καπνιστηρίφ τών Fo lies B ergè res , θά 
πάθη άργότερον έκ νοσταλγίας έπί τή  άνα- 
μνήσει τής κονιορτώδους ταύτη ς κα ί προ
στυχών αρωμάτων άποζούσης ατμόσφαιρας, 
κα ί τό εσπέρας, καθήμενος έξωθεν τής σκη
νής αυτού κα ί εχων ενώπιον του τόν άστε- 
ρέοντα τής ’Αραβίας ουρανόν, θά ονειρο
πολεί τ ή ν  βάρβαρον τού ηλεκτρικού φωτός 
ακτίνα  τήν φωτίζουσαν τ ά ;  χρώματος σαρ- 
κός άναξυρίδας τών φαινομηρίδων χορευ
τριών. Ν αί, ό Ινδός εκείνος ήγεμών μέ 
τούς ώς μαύρους άδάμαντας σπινθηρίζοντας 
οφθαλμούς, ό έν τή  πατρίδι αύτού κυνη
γώ ν επί τών έλεφάντων τά ς τίγρεις, ό κά
τοικος εκείνος τού Ουρανίου κράτους ό κε- 
κοσμημένος διά τής πόρπης τώ ν  πρώτης 
τάξεω ς μανδαρίνων, · ον ούδείς τολμά νά 
■άντικρύσ·/) πρίν rj τό εδαφο; αγνοώ ποσάκις 
διά τού μετώπου ψαύση, πάντες οΰτοι Θε- 
λουσιν απέλθει πεπεισικένοι ότι οί Παρίσιοι 
είναι τών θαυμάτων τό θαύμα, ένφ  φδ ικά 
τ ινα  μόνον καφενεία καί τά ς διά λευκών ή 
ερυθρών χρωμάτων πεπασμένας κυρίας έ- 
γνώρισαν έξ αύτοΰ. Ό ποία  αξιοθρήνητος 
ειρωνεία !

Κ αί ίν  τούτο ι; ούτως Ιχουσιν τά  πράγ
μ α τα . Κ ατά τόν παρόντα χειμώνα, εντός 
καφενείου έν Ά λγερ ίφ  συνάντησα Μ ωαμε
θανόν τινα  τής ’Αφρικής, κ α τ ’ ευθείαν γραμ
μήν καταγόμενον έκ τής Φ ατμάς, τής θυ- 
γατρος τού Προφήτου κα ί δ ι ’ ίνός μόνου 
νεύματος δυνάμενον ϊσως έν τή  ίδίβί π α 
τρίδι νά συναγείρη οκτώ ή δέκα χιλιάδας 
οπλιτώ ν, είδον λέγω  τόν άκολουθούντα τούς 
συρμούς το ν  r é J o u ç  τον  a l& roç Μωαμεθα
νόν τούτον, ροφώντα τήν άψινθον αύτού είς 
πείσμα τού Κορανίου, κα ί μ ε τ ’ ήδυπαθείας 
άναμιμνησχόμενον τώ ν  θεαμάτων τού M ou
lin  R ouge καί τού Κήπου τών Παρισίων.

"Α ! τή  αληθείς, όχι, δέν άγαπώ  τούς 
Παρισιού; τούτους της απώ λειας, τώ ν  ό
ποιων άρκεϊ τ ις  νάναπνεύση κα ί έ π ’ έλάχι-
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«τον τον μεμολυσμένον άερα, Ενα καταστή 
φανατικο ί οπαδός τή ς  σχολής τω ν  Π ορ-η 
χ μ α χ ύ τω χ . Κ αί ήτο A πρωτεύουσα ίδια 
ζόντως φρικώδης, ύπό τήν Ιποψιν ταύτην 
κατά  την τελευτα ίαν έκθεσιν. ‘ Ε ίμαι γεν ι
κώς, έναντίος τών περιοδικών τούτων π α - 
νηγύρεω ν προσπορίζουσιν αύτα ι β ιβα ίως με 
γά λα  κέρδη εις τα  εστιατόρια καί τά  παν 
τός είδους ξενοδοχεία- άλλα περί τούτων 

'αδιαφορώ εντελώς- ένφ έν τούτο ι; κατά 
τάς ημέρας έκείνας κατά χ ιλ ιάδα ; ¿»τίθεν
τα ι εις πώλησιν τα  υποδήματα, ούδέ κατά 
λεπτόν ελλατοΰτα ι ή  τιμή αύτώ ν , άφ ' i -  
τέρου δε αυξάνει κα τα πλη κτ ικά ; ή τιμή 
τω ν  ίδωδίμων καί όπερ χείρον ή αύξησις 
αυτή παραμένει διά παντός- ά λ λ ' είμαι 
εγώ  εντελώ ; επί τών ζητημάτων τούτων άτ 
ναρμόδιος, είνε δέ, φα ίνετα ι, άπαραιτήτω ; 
άναγκαϊον διά την πρόοδον καί τον πολίτι 
σμόν, να  τ ίθεντα ι ε ΐ; ενέργειαν π ίδακε; φω 
τεινοί κα ί νά  βραβεύωνται διά τών αυτών 
βραβείων καλλιτέχνα ι μεγάλοι καί παντο- 
πώ λα ι ένδοξοι. "Εστω, παραδέχομαι τούτο. 
Κ αί έν τούτο ι; κατά  τά  θορυβώδη εκείνα 
του 1 889  Διονύσια, οί Παρισιοι, οί προσ- 
φ ιλε ϊ; μου άλλως ΓΙαρίοιοι, μοί κατέστησαν 
ανυπόφοροι' συγχωρήσατε άνθρωπον νευρι
κ ό ν  άλλ" ύπέφερον, ΰπέφερον πραγμ ατικώ ;, 
βλέπων το υ ; αντιπροσώπου; τ ή ; οικουμένη; 
ολοκλήρου κεχηνότα ; καί ώ ;  ύπνωτισμένου; 
προ τού Πύργου Έ φέλ , τ ή ;  τριακοσίων 
μέτρων ύψους ανοησία; ταύτη ς καί τ ά ;  κατά 
χειμάρρου; έκ των σιδηροδρομικών αμαξών 
έξερχομένα; τών ομάδας χωρικών νά ίσ ταν- 
τα ι.εκστατικο ί πρό τών παραπηγμάτων τού 
Πεδίου τού "Α ρεωςκαί τ ή ;  άηδεστάτη ; διά 
τ ή ; κοιλία; όρχήσεω;. Δέν ήσαν πλέον κατο ι
κήσιμοι δ ι ’εμέ, οί ε ί; θαυματουργικήν παρά· 
στάσιν μεταμορφωθένΐες Παρισιοι,δέν ήσθα- 
νόμην πλέον έν α υτο ί; ουδέ καρδίαν ούδέ νουν· 
κα ί δ ιάνα  είπω  την αλήθειαν,διήλθον ολόκλη
ρον' σχεδόν τό θέρο; εκείνο παρά τά  γραφικά 
τώ ν  περιχώρων τοπεία , συλλέγων άνθη τών 
άγρών, κα ί μ εταπο ιώ ν τά ύ τα  εις άνθοδέ- 
σμας ευώδεις.

Ε υτυχώ ς, ΰπάρχουσιν ε’ν Ηαρισίοι; πράγ
ματα  άσχετα εντελώς πρό; τ ά ; έφημέρους 
ταύτα ς κα ί επιπόλαιου; έορτά; τών αισθή
σ εω ν  ύπάρχουσι Παρισινοί διάφοροι όλω ; 
τών επικούρειων τώ ν  περιπάτων καλλω π ι
στών. Περί τώ ν  αληθών τούτων Πάρισίων, 
τών όποιων τό θέλγητρον εινε τόσφ μέγα 
κα ί τόσιμ βαθύ, περί τών έν α υτο ί; γεννη- 
θέντων, βιούντων καί τόσω τήν πόλιν αύ- 
τώ ν  αγαπώ ντων Παρισινών, θά προσπα
θήσω όσον τό δυνατόν καλλίτερον νά ομι
λήσω ύμ ΐν.

Τ ις  λοιπόν —  δέν ενθυμούμαι καλώ ;
•— είπεν ότι οί'Παρίσιοι είνε ή μόνη πό 
λις τού κόσμου, ή όποια κάτώρθωσε ν ’ά γα - 
π ά τ α ί ώς γυνή ; Τό ρητόν εινε επ ιτύχε; καί 
αληθές ίσως προκειμένου μόνον περί ξέ 
νων.' Έ ν  πάση περιπτώσει υποθέτω ότι δέν 
έλέχθη υπό αυτόχθονος Παρισινού, έκ πα 
ρισινών γεννηθ ίντο ; γονέων, έν Π αρισίοιςτήν 
παιδικήν αυτού διελθόντο; ηλικ ίαν, έν αυ
τ ο ί; τήν νεότητα αϋτοΰ ίδόντοςάφιπταμένην, 
έν -τή πόλει σκύτη  ζήσαντος, άγαπήσαντος, 
παθόντο;. Οί τού είδους τούτου Παρισινοί

^ ε ίμ α ι  δε καί εγώ ε ί;  έξ αυτώ ν— άγαπώ®ι 
τούς Παρισιού; όπω ; π ά ; τ ι ;  άπλούστατα 
αγαπά  τήν γενέτειραν πόλιν· άλλά— θέλω 
δ ’ .εύθύ; άμέσω ; απευθύνει μομφήν πρό; αυ
τούς—-δεν άγαπώσιν όσον πρέπει άλλήλους.

Πρό πολλού ήδη , μεθ’ όλον τό κοσμοπο
λίτικων τού αίώνος πνεύμα, ή  άγάπη τή ; 
ιδ ια ιτέρα ; πόλεως, τής μ ικρά;, ούτως είπείν, 
πατρίδος, εκδηλοΰται— τούτο δ ’ , έν μέση 
πρωτευούση —  εις βαθμόν καταπληκτικόν. 
Δέν ακούει τις πλέον ή φ ιλ ικά ; συναθροίσει;, 
έορτά; κα ί συμπόσια περιοδικά μεταξύ συνε- 
πχρχιωτών έλθόντων εις Παρισιού; πρό; ά- 
νεύ'ρεσιν τύχ η ; ή , ώς τ ινε ; λέγουσι, πρό; 
κατάκτησιν α ύτώ ν. Οί Ώ βερνιάτα ι άδελ- 
φοποιοΰνται παρά τήν κνίσσαν τού εκ λα - 
χάνων ροφήματος, οί Νορμανδοί, όψούντε; 
τά  πλήρη καμπανίτου κύπελλα προπίνουσιν 
υπέρ τών μήλων καί τού έξ αύτών κατα - 
σκευαζομένου οίνου" οι Βρεττανοί έέδουσι τά  
κελτικά αύτών καί γαλατικά  άσματα εν ά - 
γ ά π α ι; έπισφραγιζομέναι; συνήθως δι ’ α υ 
τοσχεδίου τ ινο ; προσαγορεύσεω; τοΰ κ.' Έρ· 
νέστΟ υ'Ρενάν. *Α; τό είπωμεν εύθύ; έξ άρ* 
γη ς, ούδέν τό αθέμιτον διαβλέπομεν εν τα ίς ' 
έκδηλώσεσι τα ύ τα ις , α π ’ ενα ντ ία ; μάλιστα 
συγκινούμεθα ύπ ’ α ύτώ ν. Τό νά  συνέρχων- 
τα ι οί συνεπαρχιώται άπαξ τού έτους ίνα 
άνακοινώσιν άλλήλοις τ ά ;  περί τ ή ;  ίδ ιαι- 
τε'ρα; πατρίδος σκέψεις, τό νά συγκρούωσι 
τά  κύπελλα πρό; τιμήν αυτής, τό νά  συμ- 
μερίζωνται τήν ευτυχίαν συμπολιτών πλου
σίων ή ένδοξων, νά  βοηθώσι δέ τούς έχον
τας χρείαν π ιρ ιθάλψεω ; έν τ φ  β ίω , πάντα  
ταΰτα-είνε πράγματα  σεβαστά. Ά λλά  διατί 
ή καλή άύτη συνήθεια νά μή ύπάρχη σχε
δόν Εντελώς παρά το ϊ; Παρισινοί;; ύφ ίσ τα - 
τ α ί ϊν  τούτο ι; ετήσιόν τ ι συμπόσιον, φέρον 
τό ονομα τώ ν Παρισίων, ού μάλιστα έσχον 
τήν τιμήν, νά  προεδρεύσω έφ ’ άπαξ· τό 
θέαμα ήτο μεγαλοπρεπές καί εγκάρδιον 
κάτά τά  έπιδόρπια μάλιστα  οί εύθυμούντες 
συνδαιτυμόνες ήρξαντο νά  μ ιμ ώ ν ΐα ι τ ά ; 
κραυγάς. τώ ν  αρχαίων ήμών προαστείων : 
«Μ αχαίρ ια , ψαλίδ ια ποιός έχει γ ιά  κόνι-
σμα »  Τ ί τά .θέλετε ! Α ύται υπήρξαν α ί
πρώται εντυπώσεις τ ή ; πα ιδ ική ; ή λ ικ ία ; ή 
μών τών γεννηθέντων έν Βωζιράρ ή έν 
Μ ενιλμοντάν. Καί ηύχήθην μέν τήν ημέραν 
εκείνην έξ όλης ψυχή ; μακροβίότητα καί 
ευτυχ ίαν ε ί; τόν Σύνδεσμον τών αυτο
χθόνων Π αρισινών άλλά καίτοι πρό τίνω,ν 
μόλις ίδρύθη έτών, δέν εύόοκιμεΐ όσον επε- 
θύμουν.

Ούδέμία δύνατα ι νά ύπαρξη άντίρρησις 
ότι δέν γνώρίζομεν άλλήλους, δέν έπ ίζη- 
τούμεν αρκούντως άλλήλους, ή μ εϊ; οί γ νή - . 
σιοι Παρισινοί, θ ά  μοί είπη τ ις  ίσως ότι τό 
τοιούτον συμβαίνει διότι εΰρισκόμεθα ε ί; τήν 
πατρίδα μας, εί; τήν πόλιν μας. Ά λ λ  "ή  
ήμετέρα πόλις εινε κόσμο; ολόκληρο;, μή- 

;  δέ πολλάκις πολλοί δύνανται νά παρίλ- 
θωσιν, Ενιαυτός όλος, καθ’ όν νά μή συναν- 
τήσωμεν συμπατριώτην τινα  ύμών τόν ό
ποιον άλλοτε, κατά  τήν πρώτην συνάντησιν, 
συνεπαθήσαμεν,· ένώ ε ί; παν άλλφ μέρος 
συχνάκις μ ε τ ’ αύτού συνευρισκόμενοι, θα εϊ· 
χωμεν ήδη συγκαταριθμήσει αύτόν έν το ί; 
άρίστοις τών φ ίλω ν.

"Οχι, όχι, τό άληθέ; είνε ότι. λατρεύο- 
μεν τούς Παρισιού;, ότι άπολαμβάνομεν 
αύτώ ν μετ’ ήδυπαθείας, ά λ λ ’ ότι έξ έτεροι* 
μεγάλως άδικοΰμεν άλλήλους, στερούμενοι 
τοπικού πατρ ιωτισμού.

Ώ ;  μόνην πρό; άπόδειξιν τούτου μαρ
τυρίαν αναφέρω τήν αδιαφορίαν,ήν δεικνύο- 
μεν πρό; τ ιν α ; τώ ν  ενδοξότατων ήμών άν- 
δρών. Ποσάκις, ύμείς οί τρις γραμμά; τα ύ - 
τ α ;  άναγινώσκοντε; Παρισινοί, διερχόμενοι 
επαρχιακήν τ ινα  πόλιν, δέν Ιστητε πρό τού 
άνδριάντος άγνωστου μεγάλου άνδρό; κα ί 
δέν ήρώτήσατε. : «Τ ί έπραξε ; ποιο ; είνε
πάλιν «ύτός ; »  Ύ π ό  τ ή ; εναντίας ακριβώς 
καταχόμεθα ή μ εϊ; .. υπερβολής; Ε ί; τώ ν  
μεγίστων ποιητών τού ΙΘ ' α ίώ νο ;, ίνα  εις 
εν κα ί μόνον παράδειγμα περιορισθώ, ό Ά λ· 
φρέδος de M usset εγεννήθη καί πρό τρ ιά 
κοντα καί τριών όλων έτών άπεβίωσεν έν 
Παρισίοι; κα ί έν τούτοις ούδεμίαν τών δη
μοσίων ήμών πλατειώ ν κοσμεί Ι ΐ ι  ή εκ μαρ
μάρου ή χαλκού προτομή του. Τό πράγμα , 
ιίρήσθω έν παρόδιρ, καθίστατα ι σκανδαλώδες.

Θέλετε μίαν ετι άπόδειξιν τών ύ π ’ Ιμού 
λεγομένων ; Ίδέτε τόν νεανίαν εκείνον, τόν 
στερούμενων ίδιας περιουσίας, τόν ε ί; τήν 
τά ξ ιν  τώ ν  ταπεινώ ν παρισινών άστών άνή— 
κοντά κα ί τού όποιου α ί κοινωνικαί σγέσεις 
δέν εκτείνονται πέραν τού οικογενειακού κ ύ 
κλου κα ί τής περιωρισμένης αυτού γειτο 
ν ία ς . Γνωρίζω κα λώ ; τόν νεανίαν τούτον, 
διότι υπήρξεν έπόχή καθ’ ήν τ φ  ώμοίαζον 
ώς άδελφό;· καί ύπήρχον τότε, υπάρχουσν 
δ ’ ετι κα ί νϋν χιλιάδες τοιούτων νέων. ’Ε άν 
θελήση.νάκολουθήση άπλώ ς, ώ ;  έν τή  άο- 
χ α ία 1 έγένετο Α ίγύπτιρ , τό πατρικόν επάγ
γελμα , τά  π ά ντα  ϊσ ω ; θά εύοδωθώσιν α ί-  · 
σίως· ά λ λ ’ εάν έτυχεν αγωγής, τ ινο ; ή π α ι
δείας παρά τώ ν έαυτοΰ γονέων, έάν καε 
αύτός ποιας Ttvo; εμφορείται φιλοδοξία; 
πρός ποιαν θύραν θέλει αποταθή ; Πρός . 
τ ινα  θέλει έπιδείξει τά  .γελο ία  αΰτού δ ι
π λώ μ α τα , ίνα έπαιτήσ-fr θέσιν μίλλουσαν 
νά  προσπορίση α ϋ τφ  τά  προ; τό ζήν, νά 
έπιτρέψη α ύ τφ  όπως έγκύψη ε ί; τ ά ;  αληθείς 
καί πράγματι ωφελίμους μ ελέτα ;, εκεινάς 
δήλον ότι εις ά ; άφιερούται τ ις  μόνος καί άνευ 
διδασκάλου ; Ε ί: τ ί θέλει χρησιμεύσει αύτίμ 
ότι εχει τόν πόδα παρισινόν, ή ότι δέν συγ- 
χ ίζει τ ά ; διευθύνσεις τών λεωφορείων, αφού 
οϋδεμία αύτώ ν άγει εις τόν Οικον άνδρός 
ισχυρού ή  είς.τό γραφεΐον προστάτου ;

.Ό  μικρός τουναντίον εκείνος επαρχιώτης, 
ό αόλις χθές άποβιβασθείς εκ τής τρ ίτης ' 
θέσεως σιδηροδρομικής άμάξης, ό τεθορυ- ' 
βημένός ετι έκ τής τύρβης τών όδών, ό μ ι
κρός έκεϊνο; επαρχιώτης πτω χός και αύτός 
κα ί πεπαιδευμένος,κενός ώς ό άλλος χρημά
των ά λ λ ’ ονείρων κα ί ελπίδων μεστός, έχε'ι 
εν τώ  θυλακίφ αύτού πληθύν συστατικών 
έπιστολών πρός. διαφόρους συνεπαρχιώτας 
κατέχοντας ήδη ή μέλλοντας νά, ααθέξωσι 
σημαντικήν τ ινα  κοινωνικήν θεσιν. Καί εστε 
βέβαιοι ότι άμέσως ούτοι θέλουσι τόν συν-, 
δράμει. Ά ν  δέ ό καλοκάγαθος αύτού π α 
τήρ— φαντασθώμεν αύ ΐό ν φαρμακοποιόν ή  
κτηνίατρον —  εχει πέραν έκε ΐ,'ε ίς  τό βάθος 
τού. άπομεμακρυσμένου αύτού χωριδίου έ
στω  καί τήν έλάχίστην επιρροήν, ό νεηλυς

θά  μεταβή άμέσως εις άναζήτησιν. τού β ο ν -  
Μ α  ίου τ ο υ , όστις, ποσώς μή άμφιβάλλετε, 
θέλει μ ιτ «  ζεσεως ενεργήσει ΰπέρ α ύτο ύ - 
διότι πρός τούς εκλογείς δέν χωρούσιν ά - 
στεϊσμοί.

’Ονομάσατε μοι σάς παρακαλώ , ενα καί 
μόνον Παρισινόν τόν όποιον ό εκλεκτός τού 
•νομού του— άνήρ ώς έπί τό πολύ ριζοσπα
στικός ή τών άκρων κα ί επομένως εις κακά ; 
μ ετά  πάσης κυβερνήσεως ευρισκόμενος σχέ
σεις—  κάτώρθωσε νά διορίση έστω καί δ ι- 
εκπερ α ιω τή ν ! .

Τ ά  αύτά  συμβαίνουσι καί έν τοΐς μ εγά- 
λ.οις κα ί Ιν τοίς μικροί;· καί αύτός ό χ ω 
ρικός, ό κτίστης ό έρχόμενος έκ τού χ ω 
ρίου του μ ι δύο υποκάμισα κα ί 'έν ζεύγος υπο
δημάτων έντός μανδηλίου, γνωρίζει τήν 
διεύθυνσιν οινοπωλείου τ ινο ; έν τ φ  έποίω όί 
συχνάζοντες συμπατριώτα ι του θά ύποδεί^ 
ξω σ ιν,έν ανάγκη θά εϋρωσιν αύτώ  εργασίαν.

Παρισινοί, προσφιλείς μοι πλήν έπιπό- 
λα ιο ι Παρισινοί, ομολογήσατε ότι έχω δ ί
καιον. Είσθε Ιγω'ίσταί, δέν βοηθεϊτε άλλή
λους, ώς πράττουσι τούτο οί Πικαρδοί, οί 
Νορμανδοί. Γνωρίζετε δε τά ς λαμπρά ; τού
του συνεχείας ; Έ ν  τή  μεγάλη τα ύ τρ  πρω- 
τευούση ά πα σ » ι α ί οδοί, α ί άγουσαι εις θέ
σιν τ ινα  περιζήτητον, άπεκλείσθησαν υπό 
των έπαργιω τώ ν. Ναι μέν εις ώρισμένα τινα  
έπαγγέλμάτα  ευρίσκει τ ις  ιθαγενείς, έλαιο- 
χρω μ ατισ τά ; π .  χ . παντοπώ λας γεννηθέν- 
τ α ;  έν τή  όδφ ά γ . Διονυσίου ή ά γ . ’Ιακώ 
βου έκ γονέων τό αύτό μετίλθόντων έργον- 
ά λ λ ’ εις σφαίρας ύψηλοτέρας. έλαχίστους, 
σχεδόν ούδένα αύτόχθονα συναντ? τ ις , άλλά 
•πρό παντός ανθρώπους μέ τήν "προφοράν 
τώ ν  Μεσημβρινών· ευρισκόμενος πρό τινων 
ήμερών εν τώ  πλήρει κόσμου άντιθαλάμω  
ύπουργοΰ τ ινο ; κα ί άκούων τόν θόρυβον 
τώ ν  συνομιλούντων, παρετήρησα ότι πάσαι 
σχεδόν α ί φω να ί είχον χροιάν τ ινα  έπαρ- 
χ ιω τικήν.

Βαρέως πάντοτε έφερον έν τή  καρδίφ 
τ ά ς  σκέψεις τα ύ τα ς, φίλοι Παρισινοί, έπι* 
τραπέντος ¡εοι δέ ν*  ομιλήσω ενταύθα έλευ-, 
θέρως, δράττομαι τής ευκαιρίας. Ενά παραι- 
•νέσω ΰμάς: «Προσέξατε, συμπυκνώσατέ’τά ς 
τά ξε ις  ύμώ ν, μή επιτρέπετε το ίς . ά λλο ι; νά 
παραγκωνίζωσιν . ύμδς, υπερασπίσετε εαυ
τούς , πρός θεού ! διότι τό κακόν κατέστη 
πλέον τόοφ μέγα, ώστε άν «τύγχανε νά εί
μ α ι οικογενειάρχης, νομίζω, μά τή ν  άλή - 
θειαν , ότι θά μετέγραφον τούς υιούς μου δη· 
μότας μεσημβρινής τ ινο ; επαρχίας.

Θά καταπολεμήσω τώρα , υπερασπιζόμε
νος τους συμπολίτας μου, γνώμην άρκούν · 
πω ς διαδιδομένην; «Ε λ ά χ ισ το ς , λέγουσι 
συνήθως, είνε έ αριθμός τώ ν  γν.ησίως Π α
ρισινών ο ικογενειών πλεϊστο ι γεννώ ντα ι έν 
Παρισίοις, ά λ λ ’ ολίγοι είνε εκείνοι τών ό· 
•ποίων κα ί οί γονείς ϊγεννήθησαν έν τή  πόλει 
τ α ύ τη , ολίγιστοι δέ όί εχοντες προγόνους 
Παρισινούς.. Έ άν άνατρέξητε με'χρι τής 
δευτέρας ή τής τρίτης γ εν ιά ς  θά εΰρητε 
•προγόνους Ιπαρχιώτας ή ξένους. Ό  π λ η 
θυσμός, τής πρωτευοϋσης παρουσιάζει κράμα 
διαφόρων α ίμ ά τω ν , σύμμιξιν γενεώ ν» . Έν· 
ά λλο ι; λόγοι; άληθείς Παρισινοί δέν ύπάρ» 
γουσι.

Τούτο βεβαίως εινε έν μερει άληθε';.Ύ πό  
το ιτρώνιν κ α θ ισ τώ ;, α ί έκ τώ ν  ιύγενών δε
σποινίδων έπιθυμούσαι νά  γείνω σ ΐ' μοναχαί 
τού ΚβΓπίΓθΐΏΟΐΐί ώφιιλον νά έπιδείξωσιν 
έπί τώ ν θυρεών α ύτώ ν , δέν ένθυρούμαι κα 
λώ ς, όπόσα οίκόσηαα' άλλά  κα ί αύτα ί αί 
εκ τού οίκου τών Βουρβώνων κόραι, άδυνα- 
τοΰσαι, έ’νεκα τού γάμου ’Ερρίκου τού Δ ’ 
μετά τής Μαρίας τών .Μεδίκων, τοσαύτας 
τής έαυτών εύγενείας περγαμηνάς νά  π « -  
ράσχωσι, δέν ήσαν δεκταί εν τή  Μονή ά'νευ 
τής ιδιαιτέρας εύνοια; η τ ή ;  ρητή; τού βα· 
σ ιλέω ς'δ ια ταγής. Παραδέχομαι ότι καί τών 
συμπολιτών μου ο{ πλεϊστο ι.δέν δύνανται νά 
επιδείξωσι τριάκοντα ή τεσσαράκοντα τ ί 
τλους τής έκ Παρισίων καταγω γής τω ν . 
Ά λ λ ’ όσον εκείνο άποδεικνύει ότι α ί τού 
οίκου τών Βουρβώνων θυγατέρες δέν ήσαν 
εύγενείς,τόσον καί τούτο δύναται νά  σημάνή 
ότι οί συμπολίται μου είνε ήττον Παρισινοί. 
Ή κουσα ποτέ έν τούτο ι; περί τ ινο ; κ . Σαρ1-  
μολύ, δυναμένου νά κατ.αστρώση τό γενεα 
λογικόν αύτού δέ- δρον άπό τής βασιλείας 
Λουδοβίκου τού άγιου καί άποδεικνύοντος 
ότι άπαντες οί άνιόντες αύτού ήσαν έκ Π α
ρισίων. - ·

Μή λαμβάνοντες ΰ π ’ όψιν τήν έξαίρεσιν, 
τό φαινόμενον τούτο, δυνάμεθα νά  παρα- 
δεχθώμεν ότι οί tyovτíς εις τά ς φλέβας α ύ 
τών άμ ιγές παρισινόν α ίμ α , είνε πολύ πλε ί- 
ονες τών όσον κοινώς νομ ίζετα ι. , *Ας άφα ι- 
ρέσωμεν εύθύς έξ άρχή; τήν αριστοκρατίαν- 
εύγενείς εκ Παρισίων δέν ΰ,πάρ^ουσιν, ά λ λ ’ 
είνε πάντες έπαρχιωτικής καταγω γής, έλθόν- 
τες άλλοτε έν τή  πρωτευούση ίνά  εύρίσκων- 
τα ι πλησιέστερον τού ήλιου, εν άλλο ι; λό
γο ι; τού μονάρχου. Πλεϊστοι τών εύγενών 
κατέχουσιν Ιτ ι κα ί νΰν μέγαρα ίν. Παρισίοις, 
ά λ λ ’ ολίγιστοι μεταφέρουσιν. έν τή  πόλει 
ταύτη  τήν νόμιμον αύτών. έδραν. Συνηθε- 
στατα  άκούη τ ις  π α ρ ’ εύγενών έν τή  πρω- 
τευούση τήν φράσιν «απέρχομαι εις τά  ίδ ια » 
τά  ίδ ια  τα ύ τα  είνε έν Νορμανδίο:, ,έν όποια- 
δήποτε άλλη ίπαογμα'τα ίδ ια  τα ύ τα  είνε τό 
άρχαϊον φεουδαλικόν κτήμα, ό τόπος τής 
καταγω γής. Καί . βασιλεύς μέν δέν υπάρ
χει πλέον, ά λ λ ’ οί Παρίσιοι έξακολουθούσι 
νά είνε διά τήν άριστοκρατικήν ταύτην κοι
νωνίαν τό κέντρον τώ ν  διασκεδάσεων, τό 
μέρος ένθα συνευρίσκονται μετά τών. όμοιων 
των, ένθα επανευρίσκουσιν έτ ι καί νΰν τό 
Λοϋβρον, τά ς Βερσαλλίας, πάσας τά ς αύ* 
λικάς τού παρελθόντος αναμνήσεις. Οί εύ
γενείς λοιπόν ούτοι, οί ολόκληρον τόν βίαν 
αύτών έν Παρισίοις πολλάκις διάγοντες, δέν 
είνε Παρισινοί.

Δέν δύνατα ι τ ις  νά εϊπη . τό αύτό περί 
τών αστών καί τού λαού. Εισχωρήσατε η 
μέραν τι,να εντός α ύτή ς . τής,καρδ ίας τών 
Παρισίων, οσχς τών αρχαίων όδών έλησμό- 
νησεν ή σκαπάνη τών ανακαινιστών,εις τάς 
συνοικίας τού άγίου Διονυσίου ή τού άγιου 
Μ αρτίνου’ είσελθετε έν τώ  λαβυρίνθιρ τού· 
τ φ ί  θ έλετε  έκπλαγή διά τήν πληθύν τών 
καταστημάτω ν τών φερόντων, ούχί άνευ 
ποιας τίνος ύπεοηφανίας, τήν επιγραφήν ; 
«Κ ατάστημαίδρυθέν τ φ  1 6 0 0 , .τ φ  1700®. 
Καί ώ ;  έπί τό πολύ οί κύριοι, τώ ν  κα τα 
στημάτων τούτω ν, ώς άλλοι μονάρχαι, δ ιι-

δέχθησαν- έν "αυτοί; άλλήλους άπό πατρός 
ιΐς  υιόν. Ε ίμαι δ’ έγώ  ιίς  θέσιν νά γνωρίζω  
τοϋτο : ο εκ μητρό; πάππο ; μου, πολυ
πρό τή ; Ιπαναστάσεω ;, είχεν ιδρύσει κλει- 
θροποιείον παρά τήν πλατείαν τής Γρέβης' 
ό δυσέγγονος αύτού,έπομένω ; δεύτερος έξά - 
δελφό; μου καί τέταρτος κατά  διαδοχήν ι 
δ ιοκτήτη; τον καταστήματος, είν’ ϊ ζ ι  καί 
νύν ιδ ιοκτήτη ; κλειθροποιείου εν Παρισίοις. 
"Απειρα άλλως είσί τά  τοιαύτα παραδείγ
μ α τα . Ή  τάξ ις αΰτη τώ ν άστών, κατα 
γωγής γνησίως παρισινής, είνε σχεδόν έν- 
τελώ ς άγνωστος. Κ αί πώ ς ήτο δυνατόν νά 
είνε γνω στή ; Πρέπει νά  τό όμολογήσωμεν, 
είνε πολύ άπομεμονωμένη; φιλόξενος δέ μό 
νον πρός τούς συγγενείς καί τούς οικείους. 
Είνε εύκολώτερον νά γ ίνη  τ ις  δεκτός, δέν 
λέγω  εις τό προάστειον τοΰ άγίου Γερμανού, 
ά λ λ ’ εις τούς υψηλούς χρηματιστικούς κύ
κλους παραδείγματοςχάριν,ήνά  λάβη μέρος 
εις τήν άλλως λαμπρώςπαρατεθειμένην τρά 
πεζαν μιας τώ ν οικογενειών τούτων τή ςτά ξεω ς 
τώ ν  άστών. Ό  ξένος δύνατα ι νά  προσκληθή 
έκ ιί μόνον έν ή περιπτώσει μέλλει νά ζητήση 
«?ς γάμον τήν θυγατέρα τής οίκογενείας. 
Κ ατεχονται ύπό είδους τινός δυσπιστίας 

■πρός τά  νέα πρόσωπα,ένφ ούδέν ά π ’ αύτών 
εχουσι νάποκρύψωσιν. Ευρίσκει τ ις  βεβαίως 
έν τή  κοινωνία ταύτη  ούκ ο λ ίγα ; περιωρι- 
σμένας ιδέας, γελοία τ ινα , άλλά  καί απλό
τη τα , ήθη άγνά , τό τή ς  χρηστότητος καί 
τής τιμής αίσθημα τ ά  μάλιστα  άνεπτυγ- 
μενον. Δέν είνε πιστής παρατηρήσεως πορί
σματα πάντα  τά  γραφέντα περί τής κρυψιβίου 
ταύτη ς τά ξεω ς,άλλά  τούναντίον έγράφησαν 
χάοιν άτοπου διακωμωδήσεως, μέχρι; υπερ
βολής πάντοτε έξιχθείσης. Μόνος ό τά  
π ά ντα  έπιστάμενος ή περί πά ντω ν μαντεύων 
Β αλζάκ εγραψε περί τής κοινωνίας ταύτης 
σελίδας μεγίστης σπουδαιότητος, εν τή  θαυ· 
μα eio f αύτού μυθιστορία Κ α ίο α ρ ι  Μ π ιξο τώ .

Καί παρά τ φ  λ α φ  ευρίσκει Τις γνησίους 
Παρισινούς, άρχαιοτάτης μάλιστα κ α τα γω 
γή ς . Κ αταποντίζοντας βεβαίως ούτοι ύπό 
τού άκατασχέτου τών μεταναστατών ρεύ
ματος ούς, ώ ; μαγνήτης, έλκει πρός α υ 
τήν ή  μ ιγαλόπολις' εύρίσκονται έν τούτο ι; 
ετ ι Ικανοί, εις ώρισμένα ιδίως επαγγέλματα,· 
ιίς  τό μικρόν έμπόριον. Σύγχρονος Ιστορικός 
έκ τών διασημοτάτων, κάίοχος τού ονομα
στικού καταλόγου τών σφαγέων τού Σ επ 
τεμβρίου καί ιδ ίως τών άθλιων εκείνων μ ι
σθωτών, οίτιτες διέπραξαν τό στυγερόν έγ 
κλημα τής φυλακής τής Μονής, μοί έλεγεν 
εσχάτως, ότι έπ ί τών έπιγραφών πλείστων 
καταστημάτω ν, εντός τών λαβυρινθωδών 
ίδίιγ δρομίσκων τώ ν ύπαρχόντων έτ ι καί νύν 
όπισθεν τ ή ;  έκκλησίας Sain t G erm ain des- 
Prós έπανεύρε πά ονόματα πλείστων εκ τών 
δολοφόνων εκείνων. Καί βεβαίως ό λεπτουρ
γός τής όδοϋ Έσωόέ ή ό υποδηματοποιός 
τή ς  όδού Μπουσύ αγνοεί τό έγκλημα 
τώ ν προγόνων αύτού, διότι παρά τή  πτω χή 
ταύτη  τά ξε ι άδιαφοροϋσιν εντελώς περί τών 
οϊκογειανικών παραδόσεων· άλλά  δέν είνε 
τούτο τρανή άπόδειξις ότι ό Παρισινός μέ- 
ν’ει πιστός εις τό έδαφος,· ού μόνον τή ς  πό· 
λεω ς, άλλά  καί της συνοικίας κα ί τής όδού 

1 αύτού ; Έ νθυμηθιΐτε, έάν άνεγνώσατε τό
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A ssotnoir του Ζ ολ«, τον οίκίβκον- τη? όδοϋ 
G outte-d’ o r: ό παρισινός εργάτη ; Κουπύ 
έγεννήθη εν τ φ  οίνίσκφ τούτω , διήλθε πα- 
βαν την νεότητά τον», έν α υ τφ  ένυμφεύθη, 
μόλις απομακρύνεται αυτού· έν α ύ τφ  καί 
Θά άπέθνηοκεν, αν το ελά ττω μ ά  του δεν 
ώδήγει αΰτόν εις τό φρενοκομείου τής Ά -  
γ ίας'Α ννης.Δ έν δύνα τα ινά  φαντασθή τ ις  πό· 
<ιόν ό παρισινό; χειρώναξ άγαπά  τήν κατοι· 

 ̂ χίαν του, πόσον φοβείται οίανδήποτε μετα
βολήν. ’Εάν 8έ ποτε ϊδητε αυτόν μ ετα- 
χομίζοντα εντός μικρά; χειραμάξη; τα  
πενιχρά έπ ιπλά  του, έστε βέβαιοι ότι ισχυ
ροί λόγοι ώθησαν αυτόν εις τούτο: ή  δ ιάλυ- 
σις βιομηχανικοί τίνος καταστήματος, ή 
άναπόφευχτος άνάγκη να  κατοική πλησίον 
τής εργασίας του ή , όπερ κα ί συνηθέστερον 
ή αδυναμία τή ς  πληρωμής του ενοικίου, ή 
δυστυχία.

"Ο τεήμην παιδ ίον,ή  μήτηρμου, μή ούσα 
πλούσια καί έπομένως λίαν άπησχολημένη 
έν τή  οικία, με ένεπιστεύετο, ΐνα  μέ όδηγή 
είς περίπατον, εις πτωχοτάτην τινα  xà i 
ύπέργηρων γυνα ίκα λευκόν φερουσαν επ ί τής 
κεφαλήςκεκρύφαλον, ή  όποια ένεθυμεϊτοθαυ- 
μασίως τόν Αυτοκράτορα, τήν Έ πανάστα- 
σιν κα ί τα  τελευτα ία  έτη τής βασιλείας 
Λουδοβίκου του 1 Ç '. "Α παντα τόν χρόνον 
τούτον . είχε διελθη έν τή  αυτή  συνοι* 
κί<? τή ς  όδόΰ de Sèv res. Ώ μίλησα αλλα
χού περί τής αγαθής ταύτης γραίας, τήν ό
ποιαν ώς επιχείρημα λαμβάνω  σήμερον.Περί 
τό 1846  ή 47 , ότε μοί ήγόραζε τα  χονιορ- 
τ/ώδη γλυχύσματα χαί τα  έξ ερυθρά; ζαχχά-, 
ρεως άλεκτορίδια τά  εκτεθειμένα περί τόν 
κάλαθον πλανοδίου πω λη τρ ία ς , ή χυρά 
Μ περνού^ήτο  τό όνομα τής συνοδού μου— 
κατφκει ετ ι είς τήν αυτήν τώ ν  Παρισίων 
γω ν ία ν . Έ χει είχεν ϊδη τόν στρατάρχην 
Ρ ισελιέ, έν τ φ  εσχάτφ  ήδη γήρατι ευσεβή 
καταστάντα , γονυ'πετούντα πρό τω ν μικρών 
παρεκκλησίων κατά  τήν εορτήν τής αγίας 
Δωρεάς" εκεί συμμετέσχε των υπαιθρίων συμ
ποσίων, κατά  τ ά ; εθνικά; Ιορτάς· έχει Ιδω- 
κε τόν τελευταίου ασπασμόν είς άπαντας 
τούς υίούς αυτής, άλλήλοδιαδόχως απερχο
μένους οπως φονευθώσιν ΰπό τούς συμβολι

κ ο ύ ;  τού μεγάλου Αύτοκράτορος αετούς. ’Εν 
αΰτψ  το ύτφ  τ φ  οίκίσκφ άπεθανεν ή χυρά 
Μπερνού.

Ν αι, μ εθ ’ όλην τήν πρόοδον τής συγκοι
νω νία ς, μεθ’ όλην τή ν  άχατάσχετον είς τήν 
πρωτεύουσαν επιδρομήν παντοδαπών ξένων, 
ΰπάρχουσιν έτ ι οΰκ ολίγοι Παρισινοί, ή  κο
ρυφή τού γεννεαλογιχού δένδρου τώ ν  όποιων 
άπόλλυτα ι έν τή  σκοτία τού χρόνου κα ί ών 
έν το ύτο « οΰδείς οΰδ' έπί στιγμήν άπεμα- 
κρύνθη τού ρυακίου τής όδού ή τού προα- 
στιίου του.*Ανοίάρχειοφύλακες κα ί οί παλαι· 
ογράφοι δέν ειχον σπουδαιότερα; ασχολίας, 
θά ήδύναντο, είμαι πεπεισμένος, ν ’ άποδεί- 
ξωσι, διά τώ ν  ληξιαρχικών βιβλίων τών π α 
ρισινών ένοριών, ότι ό παντοπώλης τής γ ω 
νίας εκείνης ή  ό άθλιος οΰτος χειρώναξ δύ- 
να ντα ι να  σεμνύνωνται έπί γεννεαλογία μα- 
κρ$ όσον. ή  τώ ν  Μονμοράνσύ χ α ιτώ ν  'Ρ οάν.

(Έ π ετα ι τό τέλος)

Ιΐροσεχώ ς: Α ί Ά θ ή ν α ι  ύπό τοΰ κόμητος δέ Μονό.

Έ πιφνλαττόμενο ι νά έχφέρωμεν μεμελετημίνην χρί- 
σιν περ ί τής από τ ινο ; έκδιδομένης είς φυλλάδια καί οπό 
πάντων επαινούμενης ' Ι σ τ ο ρ ί α ς  τ ο ϋ Σ υ γ χ ρ ό -  
Vou Έ λ λ ή ν ι σ μ ο ν ,  5)ν σονέγραψεν é  εΰπαίδευτο; 
συνάδελφος χ· Έ παμ εινώ δας Κνριαχίδης, άποσπώμεν 
ήδη τό κατωτέρω περίεργον χαί σχεδόν άγνωστον αν- 
τής ίπεισόδιον.

β α μ ο θ μ  ε  m m
(Έ π ε ισ Ο β ιο ν  τ ή ς  Σ υ γ χ ρ ό ν ο υ  ισ τ ο ρ ία ς )

Η αντιβασιλεια , τούτο ,μέν ΐνα  παράσχγι 
ελπίδας χαί θάρρος είς τούς ύποδούλους Έ λ 
ληνας, τούτο δέ χαί ίνα  καταστήσω α γα π η 
τόν τοϊς έλευθέροις Έ λλη σ ι τόν νεαοόν αυ
τών βασιλέα Οθωνα, άπεφάσισε τήν εις 
Σμύρνην μετάβασιν αυτού. Δ ιά  τού τα ξε ι- 
δίου τούτου έπρόκειτο νά δηλωθή εις μεν 
τούς έλευθέρους "Ελληνας ότι ό νέος αύτών 
βασιλεύς Ιμπνέεται έξ όλων τών ελληνικών πό
θων, είς δέ τούς δούλους Έ λλη να ς ότι θεω
ρεί αυτού; έξ. ίσου ώς ίδιους υπηκόους, ύπέρ 
τής τύχης τώ ν  οποίων θέλει μεριμνήσει καί 
ούς επισκέπτεται ιϋθύς μετά τήν είς Ε λ 
λάδα κάθοδον αυτού. Πρέπει δε νά εϊπωμεν 
ότι καίτοι ούδέν κ α τ ’ ουσίαν αποτέλεσμα 
ήδύνατο νά  έπενέγκτι επίσκεψις τού βασι- 
λεως Οθωνος είς πόλιν τών υποδούλων 
Βιλληνων, πολλήν πιρ ιποιεί τιμήν τή  άν- 

τιβασιλείρι,ή περί ταύτη ς άπόφασις καί έ- 
κτελεσις. Ενδεικνυει αν οχι έτερον τόν πό 
θον του νά . διαθερμαίνωνται α ί ελπίδες του 
"Εθνους καί άναπτερώται ό ενθουσιασμός 
αυτού καί καλλιτέραν εκτίμησή τών καθη
κόντων τής Ιλληνιχής χυβερνήσεως, εκείνης 
ην Ισχον μετά τ α ϋ ια  πολιτικοί τ ινες άνδρες 
έργασθέντες πάση δυνάμει ίνα  καταπνίξω σι 
καί ελπίδας καί ενθουσιασμόν όπως. άνετώ- 
τερον κυλίω ντα ι έν τ φ  κομματικώ βορβόρφ. 
Κυρίως ή άντιβασιλεία διά τού ολίγον τι 
μετά τήν άφιξιν τού βασιλέα* δίορισθέντος 
πρεσβευτού έν Κωνσταντινουπόλει Κ. Ζω
γράφου έπεζήτησεν ύπό τήν πρόφασιν έπ ι- 
σκεψιως τού βασιλέως “Οθωνος πρό; τόν 
Σουλτάνον 'Μαχμούτ κα ί τήν καλλιέργειαν 
καλών κα ί φιλικών σχέσεων, τήν είς Κων
σταντινούπολή μετάβασιν τού. Ό θωνος, 
ά λ λ ' ή α ίτησ ις αΰτη άπερρίφθη άσυζητητί 
ύπό τής Πύλης. 'Ο Σουλτάνος Μαχμούτ 
ού μόνον^βασιλέα τής ‘Ελλάδος νά ίδη δέν 
ήθελεν, ά λ λ ’ οΰδέ τόν πρεσβευτήν αυτού νά 
δεχθή. Έ ν  τούτοις ό Κ· Ζωγράφος, ό μετά 
τα ύ τα ,δ ίκη ν  προδότου έν τα ΐς  άγυιαίς τών 
’Αθηνών λιθοβοληθείς, κατά τάς δεινάς έ 
κείνας περιστάσεις Ισχε τό θάρρος νά  έμφα 
νισθή πρό τού Τούρκου έπί τών Ε ξω τερ ι
κών υπουργού καί νά  έπιζητήση τήν άδειαν 
μεταβάσεως τού βασιλέως “Οθωνος είς Κων- 
σταντινούπολιν· άπορριφθείσης δέ τής α ιτή - 
σεως αυτού άπήτησεν έπιμόνως τήν άδειαν 
έπισκέψεως τουλάχιστον τής Σμύρνης. Ή  
δεύτερα αΰτη αίτησις ένισχυθεϊσα καί ύπό 
τού Ρώσου ίπρεσβευτοδ γένετο εν τέλει 
δεκτής ΰπό όρους· ήτοι νά μεταβή ό βασι
λεύς “Οθων ϊ η ^ α ί ί ο  έξευρισκομένης όμως 
προφάσεως δικαιολογούσης τήν μετάβασιν 
τα ύ τη ν . Τοιαύτη πρόφασις εύρεθη· ό Μα- 
ξιμιλιανός τή ς  Βαυαρίας έπρόκειτο νά πε-

ριέλθγι τήν ’Α νατολήν, κα ί ό βασιλεύς "Ο- 
θων ήθελε μεταβή είς Σμύρνην πρός 
συνάντησιν τού αδελφού. Ή . Πύλη παρέ- 
σχε τήν άδειαν.

Ούτως ό “Οθων ολίγον χρόνον μετά τήν 
είς Ναύπλιον άφιξίν του άνεχώρησεν είς π ε - 

. ριοδείαν διά τής αύτής αγγλικής φρεγάδας 
«Μ αδαγασκάρης» δ ι ’ ής άφίκετο, άνά τά ς 
Κυκλάδας κα ί τή  5 ’Ιουνίου 1833  κατέ- 
πλευσεν είς τόν λιμ ένα  Σμύρνης. Ή 'έ λ λ η -  
νικω τάτη  τής ’Ιωνίας πόλις έσφάδαζεν ύπά 
τό κράτος ιερού ενθουσιασμού.

Ε κατοντάδες πλοίων κα ί λέμβων έπο- 
λιόρκησαν τήν αΜαδαγασκάρην» κα ί έπευ- 
φήμουν τόν “Ε λληνα βασιλέα, καί τήν ύ -  ’ 
περηφάνως κυματίζουσαν κυανόλευκον ό 
βασιλεύς Ό θω ν ακολουθούμενος ύπό τού 
ύπασπιστού Δημητρίου Βότσαρη, τού κόμη- 
•τος Σαπόρτα, τού βαρόνου Λιδερ, τού αρ
χιάτρου Βίπνερ καί τού γραμματέως βαρό- 
ρου Στέγκελ, εξήλθον είς τήνξηράν άλλ ’ ή 
δυνώθησις καί ό ένθουβιασμός τού ελληνικού 
λαού ήτο τοιούτος ώστε ήναγκάσθη νά έπ ι- 
στρέψή αυθωρεί εις τό πλοίόν του· τά ς έπο- 
μένας ημέρας διά τώ ν  προσπαθειών τών 
προυχόντων, κατευνασθέντων τώ ν πνευμά
τω ν , ήδυνήθη νά έξέλθη καί έπισκεφθή τά  
σχολεία, τό νοσοκομεΐον κα ί τά ς εκκλησίας. 
Οί έλληνες έμποροι ήθέλησαν νά  πο ιήσων- 
τα ι λαμπράν εορτήν πρός τιμήν του, ά λ λ ’ 
ή α ΐτησ ις αύτών συνετώς άπερρίφθη ύπό τού 
“Οθωνος όστις συγκατένευσε μόνον νά  με- 
ταβή  χάριν περιπάτου είς τήν εξοχήν τήν 
καλουμένην Βουρνόβα καί προσχληθή εκ 
συμπτώσεως δήθεν ύπό τού “Αγγλου μεγα- 
.λεμπόρου"ΨΐύΙί3ΐ1. Οΰτω καί έγένετο, δο- 
θέντος ύπό τού ^^Ιιΐίύ£ΐΙΙ λαμπρού δείπνου 
καί χορού, παρευρεθέντος τού βασιλέως Ό :  
θωνος κα ί τού άνθους τής ελληνική ; καί τή ς  · 
ευρωπαϊκής κοινωνίας Σμύρνης. “Εμεινε δέ 
ό βασιλεύς Ό θω ν έν Σμύρνή έννέα όλας η 
μέρας μέχρι τής 14 ’Ιουνίου. Τρεις ημέρας 
πρό τής άναχωρήσεως αύτοϋ, αφιχομένου κα ί 
τού πρίγκηπος Μ αξιμ ιλιανόύ, έ'τελέσθη πάν
δημος δοξολογία έν τ φ  μητροπολιτικφ να φ  
τής άγιας Φωτεινής ύπό τού μητροπολίτου 
Σμύρνης Σεραφείμ μεθ ’ άπαντος τοΰ κλή
ρου, παρισταμένου άπειρου πλήθους, τού 
διευθυντού τής Ε υαγγελικής Σχολής Ό μ η - 
ρόλη μετά τών καθηγητών, τής δημογερον
τ ία ς κα ί τής έφορίας μετά τών προυχόντων. 
Αυτός ό “Α γγλος πλοίαρχος έδάκρυσεν έκ 
τής. συγχινήσεως'βλέπων τόν άπλετον έκεΐ- 
νον ενθουσιασμόν, τήν . ίεράν συγκίνησιν τ ώ ν  - 
Ε λλή νω ν .. Έ π ί τόσους α ιώνας τό ταλα ί- 
πωρον Έ θνος τήν άποκάτάστασιν κα ί ά π ε - 
λευθέρωσιν αυτού έπόθει' έπί τέσσαρας α ιώ 
νας ένισχύετο είς τό-ύπομένειν τά  παθήματα, 
διά τής παρηγόρου έλπίδος ότι έπελεύσεταε 
ήμερα κ α θ ’ ήν άνυψωθήσεται καί πάλιν τό 
λάβαρον τής πεσούσης αυτοκρατορίας του- 
έπί τέσσαρας α ιώ νας ήγωνίζετο , εταλαιπω- 
ρεΐτο, έμάχετο ΐνα  έπισπεύσγ τή ν  ήμέραν 
τα ύ τη ν . Ή  ενώπιον αυτού παρουσία τού 
Έ λληνο ς μονάρχου τώ  έφαίνετο ώς έκ νε
κρών άνάστασις, ώς άν ήνοίχθησαν οί τάφοι 
τώ ν  Κ ωνσταντίνων κα ί ανεπήδησεν είς εξ. 
αύτών τήν άνάστασιν τού Γένους εύαγγελ ι- 
ζόμενος. Τ ή  στιγμή έχείνιτ) έλησμόνησεν ότι.

μ ία  μόνον γω νία  τώνέλληνικών χωρών ήλευ- 
θερώθη- ότι αύτοί έγκατελειφθησαν έν δου- 
λεί#' ότι ύφίστατο ξένη διοίκησ·.ς καί ότι 
Τούρκοι πασάδες εκυβέρνων αυτούς' 'έν ΐ  
βλεπον, τόν ενώπιον αύτώ ν Βασιλέα τής 
Ελλάδος καί τρέμοντες έκ τή ς  συγκινήσεως 

παραπα ίοντις έκ τής μέθης τού πα τρ ιω τι
σμού ήγάλλοντο, επευφημούν. Ό  τής έλλη- 
νικής ορθοδόξου Ευαγγελικής Σχολής δ ιευ
θυντής Όμηρόλης. διά φωνής ύποτριμού- 
σης προσφώνησε τόν Βασιλέα “Οθωνα" .5 
μητροπολίτης Σμύρνης έπηυλόγησεν αύτόν 
έκφωνήσας εύγλωττον καί πλήρη πατρ ιω τι
σμού λογον. Ό τ ε  όμως ή «Μ αδαγασκάρη» 
άνεχώρησεν, ότε ό Ό θω ν συμπαραλαβών 
κα ί τόν αδελφόν Μαξιμιλιανόν τό ύστατον 
διά τής^χειρός άπεχαιρέτισεν τόν έπ ί τών 
λέμβων ζητωκραυγούντα λαόν, ότε ή ύπε· 
ρήφανος φρεγάδα ϊξηφανίσθη είς τό πέλαγος, 
ό σμυρναϊκός λαός έπανέπεσεν είς τήν σκλη- 
ράν πραγματικότητα . Ό  διοιχητής πιρ ιέ- 
γραψ ι λεπτομερώς τά  γινόμενοί εις τήν Πύ
λην καί αυτή  εζήτησεν ώς θύμα τής γ ινό 
μενης υποδοχής τήν εξορίαν τού Μητρο
π ο λ ίτο υ ....

Ε π α Μ .  Κ τ Ρ ΐ Α Κ Ι 4 Β £

y  Η Φ Ι Δ Λ Τ Ο Ν
(Σ η μ ε ιώ σ ε ις  Ζ ω ο λ ό γ ο υ )

Α ί άηδο’νες φωλεΰουσιν ε ις  Λ  yjC/.r¡ t jj«  έρωμένης 
xaï αί.βφήχες είς tíjv  γλώσσχν τής βνζνγον.

Τό |Λΐγιβτον εν  ίλ α χ ία τφ  είνβ τ, χβρδία της γυναι- 
χός. Έ χ ε ι  χω ρ η τιχότη τα  μεγ«λητερ«ν « r ¿  Χ 0 1 ·

λιαν το ν .χ ιίτο νς , αφού δ ι«μ ίνβ ιι« ι εν βότή χάποτε τό- 
40t *1<>»νάδΐ( !

Οί^ονοχες τής τίγρεως είνε « τ ίλ «  . ίν  σχόοι, πρέ ς 
τονς απαλούς χαί ροδόχρονς ό'ννχας γνναιχό; ίη λο -
τύΛΟϋ.

+ÍH-

•Η γονή χαβίσιαται μόρμηξ, δ ιον δέν δ ίνα τα ι να εΤνε 
τ ίτ τ ιξ .

Φαντάοβητε πόοην ίοχύν ϊχ ε ι  ή γονή χαι 5’ν τή 
π τίρνη  της «χόμη. Λ .ά ταύτης ,„1  ^  
να βραοοβή ή χεφαλί, το ύ  δφεως.

Τ α μονα πτηνά, « τ ινα  πάαχοοσιν από πονόδοντον 
εινε α ί γονα ίχες... χαί δ τ«ν  άχόμη δέν έ'χοοοιν όδόντας.

Α ί αχρίδες άποθνήοχοοιι δίδοοοαι ζω ήν είς τά τέ„νβ 
τω ν. Τ ί χρίμα νά μή νομφενδω χόρην άχρίδος...

‘ Η  γονή ιδιαζόντως άγαπά τούς χύνας. Τή φαίνε
τα ι τοοον περίεργον νά εΐνε π ιβ το ί.. . . .

-Έ π α ν ά λ α β ε  δεχαχ,ς tô  μοοτ,χόν οοο είς ί ϊβ

*«ν· “Ιοω ς τό ληομονήοη. Ε ίς γοναίχα όμως μή τό εΓ-

Ε «ν αί γυναίκες εϊχον τήν ιδιότητα τώ ν ίπ π ω ν ,—  
ώ ν  οί όδόντες προδίδοο.οι τήν ήλιχίαν — βά έγνωρίζο- 
μεν τούλάχ .,τον ότι διήλβον τά τρ ιά χ ο ντ« .... οοαι βά 
είχον εξορίζει τούς ίδιχοός των.

■Η»

Δ ια  νά μή όπάρχη δοσαναλογία μεταξύ μεγέβοος 
χαι δονάμεως, έπρεπεν ή γλώσοα τής γοναιχόί νά Ιχη 
τας διαβτάοιι.ς τής προβοοχίδος τοΰ έλίφαντος.

Α ί γοναίχες έξ όλων τώ ν  πτηνών μόνον δρνιβες δέν 
ίά  έπόθοον νά είνε· Ν ά έχω σ ι τόσαι όμο ί ένα πετεινόν!

**>■

Οί χροχόδιιλοι χαί α! γοναίχες μας παραοόροοσι διά 
τώ ν δακρύων τω ν.

’Εάν ήριότας τήν φίλην οοο τ ί  Ιπροτίμα νά  εΤνε— 
Α η δ ώ ν  ή χόραξ; Θ ά οοΐ άπεχρινετο βεβαίως —’Α ηδών! 
Θ ά προοέβιτεν όμως χαθ ’ έαοτήν — Ά λ λ ά  χαί οί χό· 
ράχες,οί χαομένοι, ζώ ο ι διαχόοια έτη χαί δεν άοπρίζοον!

-ΗΚ

Εόχολοίτερον νά διέλβη χαμηλός διά τής όπης μ ι-  
χράς βελόνης ή νά είοέλβη άνβρωπος είς τήν χαρδίαν 
τής γοναιχός .. χαί νά μή εορη οόντροφον.

Ή  γονή έχει γλώσοαν ίχ βύο ς.... μόνον όταν άναγ- 
χάζηται νά επαινέοη τήν φίλην της,

■ΗΗ·

Οί οχώληχις μάς τρώγοοοι μετά ιόν θάνατον, χα) 
α ί γοναίχες πρό αοτοΒ.

ΜΗ-

Ο ί χήνες Ιξαγριοδνται δτα» βλέπω σ ι ξένοος χαί 
κραογάζοοοιν όπως δ ιώ ξωσιν αύτοός. Α ί γοναίχες τό 
εναντίον.

Μ άτην ζητώ  ώ τα  τόοον μεγάλα, ώστε νά τά παρο
μοιάσω μέ τά  γοναιχεία,δταν άχοόωοι χαχολογίας.

Λέγοοοιν ότι οί άετοί άρπάζοοσι παιδία χαί άναδι- 
βάζοοσιν αότά είς τά  όρη. ’Ε γώ  ειδον ίνδρας νά 6φί· 
οτανται τά αότό οπό γυναικών.

"Α ν ολαι αί άσχημοι Ιγίνοντο νυχτερίδες, ε γ ώ ... .  θά 
έχοιμώμην πολύ ενωρίς.

+♦*·

Μή μέ έγγίζεις, λέγει ή χελώ νη , χαί αποσύρει τήν 
χεφαλήν. Μή μέ έγγίζεις, λέγει ή γονή χαί προτείνη 
αύτήν.

■Η*

Μ εθ’ όλα τ α ίτα , ό λέω ν «ΐνε ¿ ‘βασιλεύς τώ ν  ζώ ω ν, 
χαι ή  γονή τώ ν  ανθρώπων.

Τή Ig Άζφάιθυ·
I .  Μ α ρα κ ο β .

ΕΙΔΗΣΕΙΣ ΤΗΣ ΕΒΔΟΜΑΔΟΣ

Ε Γ Χ Ω Ρ Ι Α

Τδ π ρ ό γ ρ α μ μ ι τ ώ ν  εο ρ τώ ν τοο -Π αρνασοοο  
χ α τα ρ τ ιο θ εν  υπ εβ λ ή θ η  πρός εγχ ρ ισ ιν  τ ώ  Δ ιαδ ό - 
χ ω ,  τ ο γ χ α ν ο ν τ ι ώ ς  γ ν ω σ τό ν  τ α χ τ ιχ ώ  μ έ λ ε ι .  Ό  
Δ ιάοοχος α υ θ η μ ερ ό ν  έ π έ σ -ρ ε ψ ε  τό  πρ ό γρ αμ μ α  
εγκ εκ ρ ιμ έ νο « . Α ί εο ρ τα ί θ έλο υσ ι δ ια ρ χέσ ει έ* έ  
τρ ιήμ ερον χ α ί ά ρ χ ο ν τ σ ι τ ή ν  Π αρ α σκευήν  τή ς  
Ζωοδόχου Π η γ ή ς .  Τ ή ν  α> ή μ έρ αν  θ έλ ε ι ψ α λ ή  
δοξολογία  έ ν  τ ώ  ν α ω  το ύ  ά γ ιο υ  Γ εω ρ γ ίο υ  μ εθ ’ δ 

« ν  τ ώ  χ α τ α σ τ ή μ α τ ι τ ο ύ  Σ υλλό γο υ  θ έλ ε ι έχρω - 
νη θ ή  ό π α νη γ υ ρ ικ ό ς  ύπ ό  το ύ  έχ λ εγ εν το ς  πρός 
το ύτο  χ . ,Σ π υ ρ . Λ ά μ π ρ ο υ . Τ ή ν  ο’ εσ π έρ α ν  δο- 
θ ή ο ε τ α ι π ο ιη τ ικ ή  χ α ί μ ο υσ ικ ή  εσ π ερ ίς , Τ ή ν δ ε υ -  
τ ε ρ α ν  ή μ έρ α ν  τ ά  μ έλ η  κ α ί οί έξω θ εν  έλ ευ σ ό μ ε . 
νο ι ά - τ ιπ ρ ό σ ω π ο ι θ έλο υσ ιν  ά να β ή  έ π ί  τ ή ς  Ά -  
χροπόλεω ς όπο ϋ φ ω το γ ρ α φ η θ ώ σ ιν  έν  σ ώ μ α τ ι ,  
τ ή ν  δ εσ π έρ α ν  θά δοθή γ ε ύ μ α  έν  τ ή  α ιθούση  
το υ  Σ υλ λ ό γο υ . Τ ή ,  γ '  -τέλος ή μ έρ α ν  τ ά  μ έλ η  
χ α ι οί ςενο ι θ έλο υσ ιν  εκδρ άμ ει ε ίς  Λ α ύ ρ ιο , δπου 
α ί δύο έτα ιρ εΓ α ι η  τε  Γ α λ λ ικ ή  χ α ί ή Ε λ λ η ν ικ ή  
θελο υσ ι π ε ρ ιπ ο ιη θ ή  τό ν  Σ ύλλ ο γο ν . Έ π ισ τ ρ έ φ ο ν τα  
τ α  μ έ λ η  τ ή ,  εσ π έρ α ν  δ ιά  λα μ π α δ η φ ο ρ ία ς  θά  χ α -  
τα λ ή ξ ω σ ιν  « ίς  τ ό κ α τ ά σ τ η μ α  το ύ  Σ υλλό γο υ . 
Σ υγχ ρ ό νω ς τ ή ν  ή μ έρ αν ε κ ε ίν η ν  γ ε ύ μ α  θ έλ ε ι δο- 

θ ή  ε ις  το ύ ς  παΓδας τ ή ς  σχολής τ ώ ν  απ ό ρ ω ν ! ν  
τ ι ν ,  έ ξο χ ή .

Ε Ξ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Α

Τό φ ιρ μ ά ν ιο ν  τ ή ς  ένθρονίσ εω ς τ ο ύ  νέου Χ εδ ί- 
βου τ ή ς  Α ίγ υ π τ ο υ  Ά μ π ά  ά ν α γ ν ω ρ ίζ ε ι α ύ τ ώ  
π α ν τ α  τ ά  δ ικ α ιώ μ α τ α , ώ ν  ά π ή λ α υ ε  κ α ί ό προ- 
κ ά το χο ς. α υ το ύ -  —  Ή  Σ έρ β ική  Σ χ ο υ ψ ίν α  έ ψ ή -  
φ ισ ε  π ίσ τ ω σ ιν  εξ  έχ α το μ μ υ ρ ίω ν  δΓ έχ τά χ ε υ υ ς  
σ τ ρ α τ ιω τ ιχ ά ς  δ α π ά να ς .

ΦΙΛΟΛΟΓΙ Α 
Τ ή ν  2 8  Μ αρ τίου  έ ώ ρ τα σ ε ν  ή  α κ α δ η μ ία  το υ  

Μ ονάχου τ ή ν  13S  ε π έ τ ε ιο ν  τ ή ς  ϊδρ ύσεω ς α ύ τ ή ε .  
Έ ν  τ ή  σ υνεδ ρ ιά σ ε ι τ α ύ τ η  ά ν εχ ο ίν ω σ εν ό  πρόεδρος 
τ ή ς  ’Α κ α δ η μ ία ς  τό  α π ο τ έλ εσ μ α  το ύ  Ζ ω γρ α φε ίο υ  
δ ια γ ω ν ίσ μ α τ ο ς  τ ή ς  τ ε λ ε υ τ α ία ς  δ ιε τ ία ς . Τ ό ύπ ο -  
β λη θ εν  θ έμ α  ή τ ο ι .  ή  ί-χ ό ο σ ις  εοΒ & νζαντ ίτου  
μ εΛ α ιδον  Ρ ω μ α ν ο ύ .  Μ ία δέ ερ γ α σ ία  χ α ί μόνη  4 -  
π ε σ τ ά λ η , μα ,ρ ϊυρούσα  τ ά ς  β α θ ε ία ς  χ α ί έ π ιμ ε λ ε -  
σ τ ά τ α ς  έρ ε υ να ς  το ύ  χ α θ η γ η το ύ  κ .  Κ ρουμβάχερ  
σ υ γ γ ρ α φ έ α ς  τ ο ύ  ύπ ο β λ η θ έντο ς  ε ίς  τό ν  δ ια γ ω ν ι
σμόν έρ γο υ . Τό θ έμ α  τ ο ΰ  τ ή ς  προσεχούς δ ιε τ ία ς  
Ζ ω γρ α φε ίο υ  δ ια γ ω ν ίσ μ α το ς  ε ίν ε  ; ή  ποΛ ύγΛ ωσ- 
σ ο ΐ  t'x S oa ic τ ο ΰ  χ ρ ο η χ ο ν  τ ο ΰ  Μ<ορ/ωc. Ή  πρ ο θε
σ μ ία  τ ή ς  α π ο σ το κ ή ς  τ ώ ν  π εο ί α υ ιή ς  π ο ν η μ ά τ ω ν  
λ ή γ ε ι  τ ή ν  31  Δ εκεμβρ ίου 1 8 9 4 .

Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ι Α

Μ ετά  π ο λ λ ο ϋ  ενθουσ ιασμ ο ύ εχ ειρ ο χρ ο τή θη  έν  
τ φ  Μ ογά.Ιιρ θ ο ά τ ρ η  Ά θητΆ ν , ύπ ο ο υθ ε ιο α  τό  
πρ ό σ ω πο ν τ ή ς  Μ ή δ εια ς εν  τ ή  ό μ ω ν ύ μ φ  τ ρ α γ ω 

δ ία  τ ο ύ Δ ε λ α β ά λ  χ α ί τ ή ς  Μ αρ γα ρ ίτα ς  έ ν  τ ή  Κ υ
ρ ία  μ ι  r a e  χ β μ εΛ ία ο  το ύ  Δ ο υμ α , ή  ά ρ τ ι ά φ ι -  
χ θ ε ίσ α  έ λ λ η ν ίς  ηθοπο ιός Ε υ α γ γ ε λ ία  Π αρ α σχ ευο - 
π ο ύ λο υ , έ π ιδ ε ίξ α σ α  τ έ χ ν η ν  α σ υνή θ η  κ α ί ά λ λ α  
σ κ η ν ικ ά  π ρ ο τερ ή μ α τα  ά λ η θ ο ϋς  κ α λ λ ιτ έ χ ν ιδ ο ς . —
Ή  Φ ιλαρ μ ο νική  Ε τ α ιρ ε ία  ’Α θ η ν ώ ν  α να χ ω ρ ε ί έ ν  
σ ώ μ α τ ι  ε ίς  Α ίγ υ π τ ο ν  ό π ω ς δώ σ η  σ υ ν α υ λ ία ς  ε ν  
Ά λ ε ξ α ν δ ρ ε ίμ  χ α ί Κ αϊρω ,



Ε Φ Η Μ Ε Ρ ΙΔ Ε Σ
Α Ν Ε Κ Δ Ο Τ Α — Π Ε Ρ ΙΕ Ρ Γ Α ^ Π Ο ΙΚ ΙΛ Α

Ό τ ι  έν τη μέση Ά σ ία  σώζονσοίΐ ί ΐσ έπ  λείψανα τοΰ 
ύπό ’Αλεξάνδρου τοΰ Μεγάλου σπαρένςος αυτόθι IX- 
ληνισμοϋ. sivi αλήθεια όμολογίυμέυη ύπό πάντω ν ,ώ υ 
άσιανολόγωυ. ' Ιόσγάςω ; μάλιστα 6 τάς χώ ρ α ! έκείνας 
περιηγηθείς Ά γ γ λ ο ?  ίατράς ΒελιΧ t-ποιήσατο sis έπή- - 
*οον τής έν Λ ονδίνω  Α σ ια τικής Έ τα ιρ ίία ; σπουδαίου 
ανάγνωσμα, άποδίίξας Ö : i  Sv τή άφγανιχή γλυ>σση SÛ- 

ρηντα ι πάμπολλαι ίλληνιχα ί λέξεις' έν μέρει μ ίν  πα· 
ρηλλαγμέναι, εν μέρίΐ 2 ί Ιφθαρμέναι, άΧΧ’ άναμφισβή» 
τητον χαταμηνύουσαι τήν Ιλληνικήν καταγωγήν τω ν, Ό  
κ. Βέλελ έβεδαίωσεν δτι επιμελεστέρα τι? ερευνά τής 
.διαλέκτου, ήν λαλοΰοιν ο! Ά φαγανο ι θά Επίδειξη δτι ή 
φυλή αυτηχατάγεται έκ τώ ν  ίλληνικώ ν άποικιών ας 
ΐόρυσεν .αυτόθι δ μέγας ’Αλέξανδρος μ ιτοχομίσα; έκ 
Συρίας, Λ υδ ία ;,, Κ ιλικίας, Β ιθυνίας, Μ υσίας, Π αμ- 
φυλίας, 'Ιω ν ία ; χαί αλλοθεν ί ί ς  τήν μέσην Ά σ ία ν  πλή 
θος άποίκων, τών πλείστων Ε λ λή νω ν , Έ ν  'Α φγανι
στάν ϋπάρχουσιν ήδη φυλα ί τών S u r i ,  L u d i, G h iji, 
K h ilich i, B a tàn i. M u saz i, F a rm u li, Pe im u/i, Y am
χτλ. ώ ν  τα ο ό ατα -ivs μεν προδήλω τώ  λόγω πα - 
ρ«φθαρμένα άλα ' ούχ ί χαί έ τ ί  τοσοΰτον ώστε νά μή 
διαραίνηται sv αυτο ί; ή τώ ν  αρχαίων άποίκων έθνική 
παρηγορία. ι )δτως ή άφγακική γλώ σσα βαθότιρον εξε
ταζόμενη, όάναται νά διαλευχάνη πολλά σκοτεινά μέρη 
αναγόμενα εις τήν παρθικήν κυριαρχίαν χαι εις τάς 
παρεπομένας δυναστείας, αίτινες' ¿θεράπευσαν τήν §>.- 
ληνιχήν γλώσσαν.

Θά eivs βεβαίω ; πολλοί περίεργοι νά μάθωσι τήν 
ιστορίαν τής δυναμίτιδος καί τήν σύνθεσιν τής φοβέρας 
ταΰτης εκρηκτικής υλης.

Ή  δυναμΤτις ε ίν ι σόνθεσι; νιτρογλυκερίνης ϋπό μορ
φήν ιδιαιτέραν. 'Η  νιτρογλυκερίνη ¿Φευρέθη ύπό τον 
Συμβρεγώ τό 1847 . ΙΙρώτος δ 6 Σουηδός Νάβελ 
ί'δρυσεν εν Στοκχόλμη έργαστάσιον παραγωγής νιτρο
γλυκερίνης, τό οποίον άνετινάχθη υπό φοβέρας ixprf- 
ξ ίω ς θάψαν ύπό τά  ερείπια δλον τό προσωπικόν.

Ό  ασφαλέστερος δε τρόπος κατασκευής νιτρογλυκερί
νης θεωρείται μέχρι το ΰδ εό ίξή ς : Παρασκευάζονται δύο
μ ίγματα τδ μεν έξΙκατόν μερών γλυκερίνης καί 230 
μερών θειικοΰ οξέος, τό £4 έκ 28ί* μερών θειικοΰ οξέος 
καί 280 μερών νιτρικού οξέος. Φ υλάιτονται δέ τά  δύο 
ταΰτα χωρεοτά καί ένοΰνται μόνον καθ' ήν στιγμήν τ ί
θενται « ις  χρήσιν,

Ά λ λ ’ έπειδή ή χρ ή σ ιςτή ς νιτρογλυκερίνης εινε λ ίαν 
έπικίνδυνος ένεκα τής μ εγάλη ; εόκολίας μεθ' ής ε’κρή- 
γνυτα ι, ό Ν όβιλ χατώρθωσε διά τής ενσταλάξεως αό- 
τής εις σώμα σπογγώδες νά τή αφαιρή τήν ΰγράν ιδιό
τητα καί τήν ευαισθησίαν. Ή  Ουτω δέ βελτιωθείσα ν ι
τρογλυκερίνη έπεχλήθη δυναμίτις.

Ή  δυναμΐτις παραδίδεται εις τό έμπόριον εντός κ υ 
λινδρικών φυσιγγίων περικεκαλυμμένων συνήθως διά 
περγκμηνου χάοτου. Τ ά  Φυσίγγια ταΰτα έχουσι σόνή- 
θως 12 ΰφεχαταστομέτρων μήκος καί 24 χ  λιοστο,κέιρων 
διάμετρον, τό δε βάρος τω ν είνε 70 έως 80 γρ α μ 
μ α ρ ίω ν

ΙΔΙΑΙΤΕΡΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ

Τ όν γλυχότατον τοΰ Χ ρ ι σ τ ό ς  Ά ν έ σ τ η  χ α ι
ρετισμόν άποτείνομεν έγκαρδίω; τυΐς πάσιν, άλλ ’ ιδίως 
τοίς εις τά ξένα χαί τή Δούλη αναγνώστας χαί αδελ
φούς — Κ ώνστα 4  Ά χχ ιάλληλον  δυστυχώ ν.— II. 'Γ .

I Ν ά ύπάγιτε νά χατοιχήσητε εις τό_ ΙΙαλαιογάμβριον 
παλαιάν πόλιν τής Αίολίδος- θ ά  είνε τό χαλλίτερον

μέρος. — Π ε ρ ί ε ρ γ ο » .  Ά ρ ά  γε διχαιοόμιθα νά 'ά -  
ναμένωμεν ή δ η τ ά φ υ σ ι χ ά ;  — Ρ ή γ α .  Έ ά ν  .Ιζη 
ό μακαρίτης Προκρούστης θά τώ  εστέλλομεν τούς σ τί
χους σας. Ά λ λ ω ν  μεν θά έκοπτε τού ; πόδας, άλλους 
θά εμήκυνε διά τής β ία ; καί θά σας έδιδε οίίτω  τήν 
δέουσαν άπάντησ ιν  —  Π . Τ . Τεργέστην. Έ λήφθη.·—· 
Π ό μ .  Άναμε'νομεν τό Χ ριστδς 'Ανέστη —  Γ . Μ . 
Κέρκυραν. 'Ε λήφθη, πολλά ; ευχαριστία ; χαί αιτήσεις 
συγγνώμης δεότι όέν άπηντήσαμιν άκόμη. —  Γ . Φ. 
Παρισίους. Έ λήφθη  άλλά .. .. δεν ήτο παρισινόν θ ά  
γράψωμεν- —  Α . Φ· Ό  ρ γ ι  ε' φ Καί που γνωρίζετε 
αν τό ρεπερτουάρ σας δ ίν συν ίτέλεσ εν s i; τήν πτώ σ ιν 
τοΰ υπουργείου ; εξακολουθήσατε γράφοντες χαι ο άπο
ρο; π ίπτει εις γην αγαθήν. — [I ρ δ ς τ ά ς τ  ρ ε ίς  χ  ά- 
ρ ι τ α ς  Κ αί αότά θά λεχθώσιν "Ηδη ί’ν μένει. Καί 
τό περιμένομεν — Π· Ιό. Ρ  α ι δ,ε σ τ ό ν . Δέν απαι
τείται c ach e -p o u ss ie re  άλλά  o ache so tt is e . — Α ριστ. 
Σ . Μόνον ή έλλειψις τοιαότης ύπεοηφανίας φαίνεται 
ήμίν θανάσιμου αμάρτημα. Κ Β , ΕΜ , Β Χ I, — Κ ίπολιν
Μ . Σ. Ά ρ γ ο ;.  Σ τεφ . Χρ. χαί II . Β . Μ ελ ίτη ν  
Ά ν τ  Δ ·, Μ . Σ . Ά ρ  Δ . ’ Λ δ ρ ι α ν ο ό π  ο λ  ι  ν . 
Β . X  II Ρ .  Ρ ό δ ο ν .  Γερ. Σ . χαι Π . II . Λ η 
ξ ο ύ ρ ι  ο ν . Έ λήσθησαν. Εμχαριστουμεν. — Φ ίλην 
Μ . Καί δ μεγαλείτερο; τών μισογυνών άν έζωγράι ί: 
άγγελον θά τώ  εδιδε πρόσωπον γυναιχό ;. Ε ίδατε ποτέ 
άγγελον με γενειάδα ;

— :------------- .ν------------------

Ν Ε Α  Β  I  Β A I Α

Έ ξεδόήητταν'
' Έ π ισ τ-η μ .ο νο »σ ιΙ  ¿χ δ ρ α μ α ε  φ ο ιτ η τ ώ ν  ά · α  τδ 

Α ίγ ιν α ν  χαΛ Ό Λ υ ^ ,π ια ν ,ύ ΐΐο  Γ . Κ ·Κ ο χ -
χ ι ν ά κ η .

Εις τ ινα ς έκ τώ ν (|ίλων συνδρομητών, έκείνους οχτινες ¿πέδειξαν νατά καιρούς τά ς εΰμενεστέρας ύπέρ τη ς 
Έ β δ ο μ ά δ ο ς  διαθέσεις, άποστέλλομεν σήμερον οι/χι έν αλλά δύο φ ύλλα  μέ τη ν  παράκληση1 νά  πέμύοισι τό έτερον 
πρός ενα έκ τώ ν φιλομουσοτέρων γνω ρ ίμ ω ν τω ν. Ή αποστολή τοΰ φύλλου, έάν συνοδεύηται μάλιστα διά συστά
σεων άναλόγων προς τή ν  έκτίμησ ιν. ή ς  τυγχάνε ι π α ρ ’ α ύτο ϊς ή « Έάδομάς», θά συντέλεση , έλπ ίζομεν, ε ίς  τή ν  μεί- 
ζονα αύτή ς δ»άδοσιν κα ι πρόοδον, ή τ ις  ε ίνε τό κο ινόν τή ς τε δ ιευθύνσεω ς και τώ ν συνδρομητών συμφέρον.

Ταΰτα έπ\ τη . ένάρξει τή ς δημοσιεύσεως ·
• Τ Ω Ν  Π Ρ Ω Τ Ε Τ Ο Τ Σ Ω Ν  T O T  Κ Ο Σ Μ Ο Τ

πολυτίμου σειράς μονογραφιών, καλλιτεχνηθεισώ ν ύπό  τώ ν μεγαλητέρων συγγραφέω ν τοΰ κόσμου, έν η ό ά να γνω - 
στης θά Ϊδη έντός ένός έτους παρελαυνούσας πρό αύτοΰ είκόνας φιλολογικού, πολιτειακού κα ι κο ινω νικού πανορά
ματος άπαραμίλλου, αληθείς φωτογραφίας έκ τοΰ φυσικού.

Καί τή  άπό τού προσεχούς φύλλου δημοσιεύσει νέου μυθιστορήματος, ιδ ια ιτέρως ένδιαφέροντος πάντα  μεν 
α ναγνώ στην, άφοϋ ε ίνε  τό νεώτατον κα ί περιπαθέστατον έργσν τού κατ ’ εξοχήν θαλασσινού συγγραφέω ς καί πρό όλ ί- 
γο>ν έιμερών είσελθόντος ε ίς  τή ν  Γ αλλικήν Α καδημίαν

Π Ε ΤΡΟ Υ ΛΟΤΗ
κα ί φέρει τόν γοητευτικόν τίτλον

ΦΑΝΤΑΣΜΑ ΤΗΣ ΑΝΑΤΟΛΗΣ
{δία δ ’ ένδιαφέροντος τόν "Ελληνα αναγνώ στην, άφοΰ ή σκηνή αύτοΰ ύπόκειτα ι έ ν  Κ ο »νά τα ν·χ ινο νπ ό Σ ε ι.

AI Π Ρ Ω Τ Ε Τ Ο Τ Σ Α Ι  T O T  Κ Ο Σ Μ Ο Τ
Μετάφρασις 

ΙΠΑΝΝΟΥ Α. ΖΥΓΟΜΑΛΑ

Η ΚΟΝΣΤ ΑΝΤΙΝΟΤΠΟΛΙΣ 
AI ΑΘΗΝΑΙ 
ΤΟ  ΒΟΤΚΟΤΡΕΣΤίΟΝ 
ΤΟ  ΚΑΙΡΟΝ 
Η ΒΙΕΝΝΗ 
01 ΠΑΡΙΣΙΘΙ 
Η ΠΕΤΡ0ΥΠ0ΑΙΣ 
ΤΟ  ΛΟΝΑΙΝΟΝ 
ΤΟ  ΒΕΡ0ΑΙΝ0Ν 
Η ΡΑΜΗ 
Η ΝΕΑ Τ0ΡΚΗ 
ΤΟ  ΤΟΚΙΟΝ 
ΤΟ  Α Μ ΣΤ ΕΛΟ ΑΑ Η0Ν

Π Ε Ρ Ι
ΰ*ο f l / r p o v  Λ ο ζη .  

a  roß χ ο μ η ζ β ζ  S è  M o v t .
)) rî)<? β α α ιΐίσ σ ΐμ : ΈΛισάβζζ τη(Ρονμανία< : 
Β ία μ ιΛ . ΠζΛΛετάγ.
S  Ί ο νΛ ίέζ τα ς  Ά δ ά μ .

. Φ ραγχ ι'σ χ ο ν  Κ ο π π ί .
Μ ιΛ χίόρ Sè Β ογχε .
Κ αροάον  ΔίΑχε.
Ά r r u t r .  P r o i iS t .  
i a e t c o r  δε Β ο α σ ιέ . 
τ ο ΰ .χ ο μ η ζ ο ς  δ ε  Κ εραζρν .
’Ι ο υ δ ίθ  Γ χ ω τ ιε .
Έ ρρ ίχο ν  H a v a r d .  ■
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E X O N T A I  
H ΑΙΣΒ0Ν 
Τ Ο  ΠΕΚΙΝΘΝ 
Ν Κ0ΠΕΝΑΓΗ 
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H ΣΤΟΚΧΟΛΜΗ 
TO M E'IK ON 
H ΓΕΝΕΥΗ 
AI ΒΡΥ1ΕΛΑΑΙ 
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H KAAKOYTA 
H ΧΡΙΣΤ ΙΑ Ν ΙΑ  
H ΜΑΔΡΙΤΗ
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